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PRESENTACIÓN | PRÉSENTATION | PRÉSENTATION | PRESENTAZIONE

Estimado Cliente,   
En FEPRE contamos con un equipo de 
profesionales especializados en cada una 
de sus áreas funcionales, que gracias a su 
formación y experiencia hacen que seamos 
una empresa líder en los mercados más 
importantes de Europa. Nuestro carácter, 
marcado por la búsqueda de la excelencia en 
el servicio, nos permite ser proveedores de 
confianza de los canales de distribución más 
avanzados y exigentes, y llegar asimismo 
a los mercados de proximidad de toda la 
geografía. Queremos agradecer la confianza 
a nuestros Stakeholders, y seguiremos 
trabajando para ofrecer los mejores surtidos 
compuestos por productos innovadores, 
sistemas industriales sostenibles y precios 
sumamente competitivos.
Por eso ponemos a su disposición el nuevo 
catálogo general 2023 de Fepre donde podrá 
encontrar un amplio surtido de productos 
destinados a la ferretería y el bricolaje.
Para consultar los precios de nuestro 
Catálogo, adjuntamos una tarifa donde 
encontrar las referencias y precios de los 
productos que busque.
Constantemente estamos focalizando 
nuestros esfuerzos en conseguir su total 
satisfacción en las áreas servicio, calidad, 
precio y concepto.
Tenemos un claro objetivo, conseguir que su 
negocio disponga de los mejores surtidos 
compuestos por el producto más innovador 
y con un precio sumamente competitivo.
En Fepre sabemos que todos los negocios 
no son iguales, por ello hemos creado 
múltiples conceptos –plasmados al final de 
cada apartado– de cada una de nuestras 
colecciones que sin duda se adaptarán 
a la superficie y las necesidades de su 
negocio, rentabilizando al máximo sus 
implantaciones.
Una vez más esperamos estar a la altura de 
sus expectativas.
 
 

Cher Client,   
Chez FEPRE, nous disposons d’une équipe 
de professionnels spécialisés dans chacun 
de ses domaines fonctionnels qui, grâce 
à leur formation et à leur expérience, font 
de nous une entreprise leader sur les 
marchés les plus importants d’Europe. 
Notre caractère, marqué par la recherche 
de l’excellence dans le service, nous permet 
d’être les fournisseurs de confiance des 
canaux de distribution les plus avancés et 
les plus exigeants, mais aussi d’atteindre 
les marchés locaux dans tout le pays. Nous 
tenons à remercier nos parties prenantes 
pour leur confiance et nous continuerons à 
travailler pour offrir le meilleur assortiment de 

produits innovants, de systèmes industriels 
durables et de prix très compétitifs.
C’est pourquoi nous mettons à votre 
disposition le nouveau Catalogue Général 
Fepre  2023. Dans ce catalogue, vous 
trouverez un large assortiment de produits 
pour la quincaillerie et le bricolage.
Pour consulter les prix de notre catalogue, 
nous joignons une liste de prix où vous 
trouverez les références et les prix des 
produits que vous recherchez.
Nous sommes constamment concentrés sur 
la réalisation de votre satisfaction dans les 
zones de service, qualité, prix et le concept.
Nous avons un objectif clair: obtenir pour 
votre magasin le meilleur assortiment 
constitué par le produit le plus innovant et à 
un prix très compétitif.
A Fepre nous connaissons que tous les 
magasins ne sont pas égales. C’est pour ça 
que nous avons développé, pour chacune de 
nos collections, une multitude de concepts, 
qui sont exposées à la fin de ce catalogue. 
Bien sûr, quelqu’une sera approprié à la 
surface et les besoins de votre magasin et 
elles feront rentabiliser au maximum vôtres 
implémentations.
Une fois encore, nous attendons être à la 
hauteur de vos attentes.
 
 

Dear Customer,  
At FEPRE we have a team of professionals 
specialised in each of its functional 
areas, which, thanks to their training and 
experience, makes us a leading company 
in the most important markets in Europe. 
Our character, marked by the search for 
excellence in service, allows us to be 
trusted suppliers of the most advanced 
and demanding distribution channels, 
and to reach local markets throughout 
the entire country. We would like to thank 
our Stakeholders for their trust, and we 
will continue to work to provider the 
best assortment of innovative products, 
sustainable industrial systems and highly 
competitive prices.
That’s why we put to make available the 
new 2023 General Catalog of Fepre. 
In this catalog you will find a wide 
assortment of products for hardware and 
DIY. 
To consult the prices of our Catalog, 
please find attached a price list where you 
can find the references and prices of the 
products you are looking for.
We are constantly focusing our efforts on 
achieving your satisfaction in the service 
areas, quality, price and concept. 
We have a clear goal, to get your store has 
the best assortment consisting of the most 
innovative product and a very competitive 

price.
In Fepre know that all stores are not 
equal, so we have created multiple 
concepts-reflected at the end of this 
catalog, each of our collections that will 
undoubtedly surface and adapted to the 
needs of your store, making the most their 
implementations. 
Once again we hope to live up to your 
expectations. 
 

Gentile Cliente,  
In FEPRE abbiamo di professionisti 
specializzati in ciascuna delle sue aree 
funzionali, qui fanno della azienda leader 
nei mercati più importanti d’Europa grazie 
alla formazione ed esperienza del nostro 
team. Il nostro carattere, improntato alla 
ricerca dell’eccellenza nel servizio, ci 
permette di essere fornitori di fiducia sui 
canali distributivi più avanzati ed esigenti, e 
di raggiungere anche i mercati locali in tutta 
la geografia. Vogliamo ringraziare per la sua 
fiducia i nostri Stakeholder, e continueremo 
a lavorare per offrire i migliori assortimenti 
composti da prodotti innovativi, sistemi 
industriali sostenibili e prezzi altamente 
competitivi.
Per questa ragione mettiamo alla sua 
disposizione il nuovo catalogo generale 
2023 di Fepre dove puoi trovare un vasto 
assortimento di prodotti per ferramenta e 
bricolage.
Per consultare i prezzi del nostro Catalogo, 
alleghiamo listino dove potrei trovare i 
riferimenti e i prezzi dei prodotti che stai 
cercando.
Concentriamo costantemente i nostri 
sforzi per raggiungere la vostra totale 
soddisfazione nei settori del servizio, della 
qualità, del prezzo e del concetto.
Abbiamo un obiettivo chiaro, garantire che 
il tuo negozio abbia i migliori assortimenti 
composti dal prodotto più innovativo e con 
un prezzo altamente competitivo.
In Fepre sappiamo che non tutti i negozi 
sono uguali, per questo abbiamo creato 
più concetti –incorporato alla fine di 
ogni sezione–di ciascuna delle nostre 
collezioni che senza dubbio si adatteranno 
alla superficie e alle esigenze del suo 
negozio, monetizzando al massimo le sue 
implementazioni.
Ancora una altra volta speriamo di essere 
all’altezza delle vostre aspettative.

Eduardo Coloma
Director General / Directeur Général

General Manager / Direttore Generale



Usted encontrará los precios de nues-
tros productos en el anexo “TARIFA”.  
Los artículos están organizados 
por la página de publicación del 
Catálogo y ordenados,  
numéricamente, por Referencia.

Vous trouverez les prix de nos 
produits à l’annexe « TARIF».  
Les articles sont organisés par  
la page de publication sur le  
catalogue et classés,  
numériquement, par Référence

You will find the prices of our  
products in the annex “RATE”.  
The articles are organized by the 
publication page of the Catalog 
and sorted,  
numerically, by Reference

Troverete i prezzi dei nostri  
prodotti nell’allegato “LISTINO”.
Gli articoli sono organizzati per 
pagina di pubblicazione del  
Catalogo e ordinati,  
numericamente, per Reference.

NOVEDAD EN ESTE CATÁLOGO • NOUVEAU DANS CE CATALOGUE
NEW IN THIS CATALOG • NOVITÀ IN QUESTO CATALOGO 009973

NOVEDAD EN ESTE CATÁLOGO • NOUVEAU DANS CE CATALOGUE
NEW IN THIS CATALOG • NOVITÀ IN QUESTO CATALOGO 009973

2

ESQUEMA GUÍA | SCHÉMA GUIDE | SCHEME GUIDE | SCHEMA-GUIDA

BAG

 
cm       cm  Ø cm cm2

A
LU

15 x 15 55 x 11 10 y 12 47 8421272

Color / Acabado 
Couleur / fini

Colour / Finished
Colore / Finitura

Información sobre la 
presentación del producto
Information sur la présentation des produits
Information about product presentation
Informazioni sulla presentazione del prodotto

Esquema-guía para la interpretación de este catálogo
Schéma-guide pour l’interprétation du catalogue
Scheme-guide to the interpretation of this catalogue
Schema-guida per l’interpretazione di questo catalogo

Subcategoría
Sous-catégorie

Subcategory
Sottocategoria

Descripción del artículo
Description article

Item description
Descrizione dell’articolo

Imágenes del producto
Image du Produit
Product Pictures
Immagini dei prodotti

Características técnicas
Caractéristiques techniques
Thechnical characteristics
Indicazioni tecnichi

Información sobre 
prestaciones del producto
Information sur les prestations du produit
Product benefits information
Informazioni sulle prestazioni del prodotto

Referencia
Référence
Reference
Riferenza

Esquema-guía para la interpretación de la tarifa I Schéma-guide pour l’interprétation de la tarif  
Scheme-guide to the interpretation of list price I Schema-guida per l’interpretazione della tariffa

PAG REF EAN UE

PAG 25 051235 8421272051235 5

Página de publicación del producto
Page de publication du produit
Product publication page
Pagina dell’elenco dei prodotti

Referencia publicada en el catálogo
Référence publié dans le catalogue
Reference published in the catalog
Riferimento pubblicato nel catalogo

Unidades de venta en embalaje primario
Unités de vente sur l’emballage primaire
Product benefits information
Unità di vendita nell’imballaggio primario

Familia de productos 
Famille produit
Product family

Famiglia di prodotti

Rejillas de aluminio e inox con mosquitera
Grilles alu et inox avec moustiquaire
Aluminium and stainless steel grilles
Griglie in alluminio e acciaio inox con zanzariera

EAN = 8421272 + Ref.

CUADRADAS | CARRÉES | SQUARE | QUADRI
 Reforzadas con borde · Renforcées avec cadre 
 Reinforced whit edging · Rinforzata con bordo
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Nuevos productos catálogo 2023
Catalogue des nouveaux produits 2023
New products catalog 2023
Nuovo produtti sul catalogo 2023

Producto incluído en el expositor JUNIOR 
Produit inclus dans le présentoir JUNIOR
Product included in the JUNIOR display
Prodotto incluso nel display JUNIOR



Incluye código EAN
Inclut code EAN
Includes EAN code
Include codice EAN

Inclinable
Basculant
Tilted
Inclinabile

Válvula antiretorno
Clapet anti-retour
Any return valve
Valvola di non ritorno

Colgador incluído
Crochet inclus
Hanger included
Appendiabiti incluso

Unidad de embalaje
Unités d’emballage
Packing
Unità di imballaggio

Presentación en blister
Présenté en blister
Blister pack presentation
Presentazione in blister

Caudal de aire
Flux d’air
Airflow
Flusso d’aria

Presentación en bolsa
Présenté en sac
Bag pack presentation
Presentazione in borsa

Cantoneras de protección incluidas
Coins de protection compris
Protective corner including
Angoli di protezione inclusi

Presentación retractilado
Présenté sous film plastique
Shrink-wrapped presentation
Presentazione termoretraibile

3

ESQUEMA GUÍA | SCHÉMA GUIDE | SCHEME GUIDE  | SCHEMA-GUIDA

Temporizador
Temporisateur
Timer
Temporizzatore

Paso de aire regulable
Débit d’air réglable
Adjustable airflow
Passaggio dell’aria regolabile

Nivelación horizontal
Alignement horizontal
Horizontal alignment
Livellamento orizzontale

Eje de orientación horizontal
Orientation de l’axe horizontal
Horizontal orientation axis
Asse di orientazione orizzontale

Con mosquitera protectora de insectos
Avec moustiquaire protecteure d’insectes
With protective insects net
Con zanzariera protettiva contro gli insetti

Incluye tornillos de instalación
Comprend les vis de montage
Includes mounting screws
Include viti di installazione

Doble eje de orientación horizontal
Double orientation de l’axe horizontal
Double axis horizontal orientation
Doppio asse di orientazione orizzontale

Montaje de superficie
Montage de surface
Surface Mount
Montaggio superficiale

Modelo standard
Modèle standard
Standard model
Modello standard

Triple eje de orientación horizontal
Triple axe d’orientation horizontal
triple axis horizontal orientation
Triplo asse di orientazione orizzontale

Montaje empotrable
Montage a encastrer
Flush mounting
Montaggio ad incasso

Modelo por cuerda
Modèle de corde
Rope model
Modello a corda

Controlador de humedad
Capteur d’humidité
Humidity sensor
Regolatore di umidità

Montaje empotrable con clips
montage a encastrer avec clips
Built-in mounting with clips
Montaggio da incasso con clip

Giro de orientación de 360º
Virement d’orientation de 360 º
360 º Rotation
Rotazione dell’orientamento a 360º

Orientación vertical
Réglage vertical
Vertical orientation
Orientazione verticale

Articulable
Articulée
Articulated
Articolabile

Montaje mediante adhesivo
Montage avec adhésif
Assembly using glue
Montaggio tra adesivo

Brazo extensible
Bras extensible
Extensible
Braccio estensibile

Extensible
Extensible
Extensible
Estensibile

Montaje mediante tornillos
Montage avec vis
Screw mounting
Montaggio tra viti

Sanitario
Sanitaire
Sanitary
Sanitario

Cocina
Cuisine
Kitchen
Cucina

Expositor junior
Expositeur junior
Junior display
Espositore junior

VRAC

Pictogramas de información sobre la presentación del producto
Pictogrammes d’information sur la présentation des produits
Information pictograms about product presentation
Pittogrammi delle informazioni sulla presentazione del prodotto

Pictogramas de información sobre las prestaciones del producto
Pictogrammes d’information sur les prestations du produit
Information pictograms about product performances
Pittogrammi delle informazioni sulla presentazione del prodotto

Estructura del catálogo 
por apartados y productos
Structure du catalogue par sections et produits
Catalog structure by sections and products
Struttura del catalogo per sezioni e prodotti

VENTILACIÓN
VENTILATION
VENTILATION

VENTILAZIONE

PAGS 10-57

ORDENACIÓN
AMÉNAGEMENT
ORGANISATION
ORDINAZIONE

PAGS 58-93

HOGAR
MAISON

HOME
CASA

PAGS 94-122
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CALIDAD, SERVICIO Y SOSTENIBILIDAD
En 1.969, Fepre inició su actividad en el mercado del bricolaje y gracias a la 
confianza depositada por parte de nuestros clientes, hoy podemos afirmar 
que nuestra firma está presente en la gran mayoría de las grandes y pequeñas 
cuentas del sector nacional y europeo. La Central ubicada en Rubí (Barcelona) 
con una superficie de más de 7.000 m2 alberga una moderna fábrica 
totalmente automatizada y con placas de autoconsumo en sus tejados. 
La instalación de las placas fotovoltaicas es un paso más de Fepre por el 
compromiso y una continua preocupación por la salud de nuestro planeta. 
Por ello desde la compañía insistimos en que “la instalación de las placas 
fotovoltaicas es un elemento clave en nuestro continuo trabajo por mantener 
una línea de sostenibilidad que siempre ha estado presente en Fepre”. 
Desde Fepre hacemos hincapié en la importancia de “influenciar 
positivamente en la salud de nuestro medio ambiente, aportando en cada 
caso los recursos disponibles y las ideas que mejor contribuyan en mejorar 
las condiciones de nuestro planeta”.
Con esta actualización tan destacada en sus instalaciones Fepre se suma 
a otras compañías que ya han invertido tanto en su optimización de costes 
como en recursos para aportar elementos positivos en la conservación del 
planeta.

CALIDAD | QUALITÉ | QUALITY | QUALITÀ
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QUALITY, 
SERVICE AND 
SUSTAINABILITY
In 1969 Fepre began its market activity 
in the DIY sector and thanks to the 
enormous vote of confidence Fepre has 
received from its customers, we can 
now say that our company is present 
in most of the large and smaller sector 
accounts in Spain and the rest of 
Europe.
Our headquarters in Rubí (Barcelona), 
with a surface area of over 7,000m2, 
house a totally automated cutting-edge 
factory and with self-consumption 
panels on their roofs.
The installation of the photovoltaic 
panels is another step forward in 
Fepre’s commitment and continuous 
concern for the health of our planet. 
That is why the company insists that 
“the installation of photovoltaic panels 
is a key element in our ongoing work to 
maintain a line of sustainability that has 
always been present in Fepre”. From 
Fepre we emphasize the importance of 
“positively influencing the health of our 
environment, providing in each case the 
available resources and ideas that best 
contribute to improve the conditions 
of our planet”. With this outstanding 
update in its facilities Fepre joins other 
companies that have already invested 
in both its cost optimization and 
resources to provide positive elements 
in the conservation of the planet.

SERVICIO | SERVICE | SERVICE | SERVEZIO   

QUALITÉ, 
SERVICE ET 
SOUTENABILITÉ
En 1969, a commencé l’activité de Fepre 
sur le marché du bricolage et grâce à la 
confiance mis par nos clients à Fepre, 
nous pouvons dire aujourd’hui que notre 
Société est présent dans la majorité des 
petits et grands comptes du secteur du 
Bricolage national et européen. Notre 
Siege Centrale, situé à Rubí (Barcelone). 
avec une surface de plus de 7.000 m2 

abrite une usine moderne entièrement 
automatisé et avec des panneaux 
d’autoconsommation sur leurs toits. 
L’installation des panneaux 
photovoltaïques est un pas de plus 
dans l’engagement et la préoccupation 
constante de Fepre pour la santé de 
notre planète. C’est pourquoi l’entreprise 
insiste sur le fait que “l’installation 
de panneaux photovoltaïques est 
un élément clé de notre travail 
continu pour maintenir une ligne de 
durabilité qui a toujours été présente 
à Fepre”. Fepre souligne l’importance 
d’”influencer positivement la santé de 
notre environnement, en fournissant 
dans chaque cas les ressources 
disponibles et les idées qui contribuent 
le mieux à l’amélioration des conditions 
de notre planète”. Avec cette mise à jour 
remarquable de ses installations, Fepre 
rejoint d’autres entreprises qui ont déjà 
investi à la fois dans l’optimisation 
des coûts et dans les ressources pour 
fournir des éléments positifs dans la 
conservation de la planète.

QUALITÀ, 
SERVIZIO E 
SOSTENIBILITÀ
Nel 1969 Fepre ha iniziato la sua 
attività nel mercato del fai da te e 
grazie alla fiducia riposta dai nostri 
clienti, oggi possiamo affermare che 
la nostra azienda è presente nella 
stragrande maggioranza dei grandi e 
piccoli conti del settore nazionale ed 
europeo. Lo stabilimento situato a Rubí 
(Barcellona) con una superficie di oltre 
7.000 m2 alberga una moderna fabbrica 
completamente automatizzata con 
panelli di autoconsumo sui tetti.
L’installazione di pannelli fotovoltaici è 
un altro passo di Fepre per l’impegno 
e una continua preoccupazione per 
la salute del nostro pianeta. È per 
questo che, dall’azienda insistiamo 
sul fatto che “l’installazione di pannelli 
fotovoltaici è un elemento chiave nel 
nostro continuo lavoro per mantenere 
una linea di sostenibilità che è sempre 
stata presente in Ferre”. 
Da Fepre sottolineiamo l’importanza di 
“influenzare positivamente sulla salute 
del nostro ambiente, contribuendo 
in ogni caso con le risorse e le idee 
disponibili che meglio contribuiscono 
a migliorare le condizioni del nostro 
pianeta”.
Con questa attualizzazione così 
prominente nelle nostre installazioni, 
Fepre si unisce ad altre aziende 
che hanno già investito sia 
nell’ottimizzazione dei costi che in 
risorse per fornire elementi positivi 
nella conservazione del pianeta.
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FERIAS | FOIRES | FAIRS  | FIERE

PRESENCIA EN 
FERIAS Y SALONES
Durante años hemos participado en 
las Ferias más importantes del Sector 
del Bricolaje, como la International 
Hardware en Colonia, National 
Hardware Show en Las Vegas, Brico 
& Habitat International Exhibition en 
París, International Trade Fair en Dubai, 
Eurobrico Meeting Point en Valencia 
o Ferroforma International Exhibition 
en Bilbao, donde pudimos contactar 
directamente con Distribuidores y 
Grandes Cuentas de todo el mundo. 

PRÉSENCE EN 
FOIRES ET SALONS
Pendant des années, nous avons 
participé à des foires les plus 
importantes du secteur du bricolage, 
comme le salon international de 
la quincaillerie à Cologne, le salon 
national de la quincaillerie à Las Vegas, 
le salon international Brico & Habitat à 
Paris, la foire internationale de Dubaï, le 
point de rencontre Eurobrico à Valence 
ou le salon international Ferroforma 
à Bilbao, où nous avons pu contacter 
directement avec Distributeurs et les 
Grands Comptes de toute le monde.

FEPRE AT TRADE 
FAIRS AND EVENTS
For years we have participated in 
the most important fairs of the DIY 
sector, such as the International 
Hardware Show in Cologne, National 
Hardware Show in Las Vegas, Brico 
& Habitat International Exhibition in 
Paris, International Trade Fair in Dubai, 
Eurobrico Meeting Point in Valencia or 
Ferroforma International Exhibition in 
Bilbao, where we could contact directly 
with distributors and Large Account 
worldwide.
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FERIAS | FOIRES | FAIRS  | FIERE

PRESENZA A 
FIERE E MOSTRE
Da anni partecipiamo alle più 
importanti fiere del Settore bricolage, 
come la International Hardware in 
Colonia, National Hardware Show in 
Las Vegas, Brico & Habitat International 
Exhibition en París, International Trade 
Fair in Dubai, Eurobrico Meeting Point 
in Valencia o Ferroforma International 
Exhibition in Bilbao, dove siamo stati in 
grado di contattare direttamente con 
distributori e grandi clienti in tutto il 
mondo.
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MERCADOS | MARCHÉS | MARKETS | MERCATI

FEPRE EN LOS MERCADOS DEL BRICOLAJE INTERNACIONAL
FEPRE SUR LES MARCHÉS INTERNATIONAUX DU BRICOLAGE
FEPRE ON THE INTERNATIONAL DIY MARKETS
FEPRE NEI MERCATI INTERNAZIONALI DEL FAI DA TE

VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

ORDENACIÓN | AMÉNAGEMENT | ORGANISATION | ORDINAZIONE

HOGAR | MAISON | HOME | HOGAR
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NUEVA WEB | NOUVEAU SITE WEB | NEW WEBSITE  | NUOVO SITO WEB 

UN NUEVO AIRE
Hemos renovado nuestra página web 
para crear un espacio adaptado a 
nuestra nueva línea gráfica.
Tenemos como objetivo el ofrecer 
innovación tecnológica y sensibilidad 
a través de soluciones prácticas y 
cotidianas, que quedan plasmadas 
en el diseño y nueva estructura de 
productos, agrupados en 3 grandes 
apartados, que facilita la consulta y 
búsqueda de nuestros productos al 
cliente final.
Con un blog con contenido relevante 
para ayudar a nuestros seguidores y 
clientes en cualquier duda que puedan 
tener, con noticias y videos actualizados 
de nuestros productos, asi como los 
diferentes canales digitales para poder 
contactar con nosotros.

UN NOUVEAU SOUFFLE
Nous avons renouvelé notre site web 
pour créer un espace adapté à notre 
nouvelle ligne graphique, avec l’objectif 
d’offrir l’innovation technologique et 
la sensibilité à travers des solutions 
pratiques et quotidiennes, qui se 
reflètent dans le design et la nouvelle 
structure des produits, regroupés en 
3 grandes sections, qui facilitent la 
consultation et la recherche de nos 
produits au client final, avec un blog 
avec un contenu pertinent pour aider 
nos adeptes et nos clients dans toutes 
les questions qu’ils peuvent avoir, avec 
des nouvelles et des vidéos mises à 
jour sur nos produits, ainsi que les 
différents canaux numériques pour 
nous contacter.

A NEW LOOK
We have renewed our website to 
create a space adapted to our 
new graphic line, with the aim of 
offering technological innovation 
and sensitivity through practical 
and everyday solutions, which are 
reflected in the design and new 
structure of products, grouped into 
3 large sections, which facilitates 
the consultation and search of our 
products to the end customer, with 
a blog with relevant content to help 
our followers and customers in any 
questions they may have, with news 
and videos updated on our products, 
as well as the different digital 
channels to contact us.

UNA NUOVO KNOW-HOW
Abbiamo rinnovato il nostro sito web 
per creare uno spazio adatto alla 
nostra nuova linea grafica.
Il nostro obiettivo è offrire innovazione 
tecnologica e sensibilità attraverso 
soluzioni pratiche e quotidiane, che 
si riflettono nel design e nella nuova 
struttura dei prodotti, raggruppati 
in 3 grandi sezioni, che facilitano la 
consultazione e la ricerca dei nostri 
prodotti al cliente finale.
Con un blog con contenuti pertinenti 
per aiutare i nostri follower e clienti 
in qualsiasi domanda possano avere, 
con notizie e video aggiornati dei 
nostri prodotti, così come i diversi 
canali digitali per contattare con noi.

NUEVA PÁGINA WEB

NOUVEAU SITE WEB

NEW WEB SITE

NUOVO SITO WEB
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VENTILACIÓN
VENTILATION
VENTILATION
VENTILAZIONE

REJILLAS DE VENTILACIÓN
GRILLES D’AÉRATION
VENTILATION GRILLES  
GRIGLIE DI VENTILAZIONE  
12  Rejillas de aluminio | Grilles en alu | 

Aluminium grilles | Grigliati in alluminio
16  Rejillas reforzadas | Grilles renforcées | 

Reinforced grilles | Grigliati rinforzati
20  Luxair
22  Rejillas con copa y difusores | Grilles avec 

dôme et diffuseurs | Grilles whith dome and 
diffusers | Grigliati in coppa e diffusori

24  Entradas de aire | Entrées d’air | Window 
and door ventilation | Prese d’aria

25  Rejillas de ABS | Grilles ABS | ABS grilles | 
Grigliati di ABS

35  Aeroventiladores de función mecánica 
| Aérateurs a lamelles | Mechanical air 
ventilators | Ventilatori meccanici

EXTRACTORES Y ACCESORIOS 
DE EXTRACCIÓN
EXTRACTEURS ET ACCESSOIRES 
D’AÈRATION
EXTRACTORS AND VENTILATION 
ACCESORIES 
ESTRATTORI E ACCESSORI  
DI AERAZIONE  
36  Extractores | Extracteurs | Extractors | 

Estrattoti 
40  Accesorios para extractores | Accessoires 

d’extraction | Accessories for extractors | 
Accesori per estrattori

41  Accesorios para conectividad de tubos | 
Accessoires de connectivité | Accessories 
for duct connection | Accesori per la 
connecttività dei tubi

42  Tubos y accesorios para conectividad. PVC 
| Tubes et accessories de conectivité | Pipes 
and accessories for connectivity. PVC | Tubi 
e accessori per la connettività. PVC

EXPOSITORES/IMPLANTACIONES
EXPOSITEURS/IMPLANTATIONS
DISPLAYS AND IN-STORE CONCESSIONS 
ESPOSITORI/IMPIANTAZIONI 
46  Rejillas de ventilación | Grilles d’aération | 

Ventilation grilles | Griglie di ventilazione
51  Extractores, tubos y accesorios | 

Extracteurs, tubs et accessoires | Extractors 
piping and accessories | Estrattori, tubi e 
accessori

646 906 561
NUEVO SERVICIO CLIENTE

NOUVEAU SERVICE CLIENTÈLE

NEW CUSTOMER SERVICE

NUOVO SERVIZIO CLIENTI
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE
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A x B

10 x 10 25 053303  053563 053433 053693 053822 053952 054089 054218 054348 056205 058568

15 x 15 66 053334 053594 053464 053723 053853 053983 054119 054249 054379 056229 058599

17 x 17 150 053358 053617 053488 053747 053877 054003 054133 054263 054393 056243 058612

20 x 20 95 053372 053631 053501 053761 053891 054027 054157 054287 054416 056250 058636

25 x 25 150 053402 053662 053532 053792 053921 054058 054188 054317 054447 054676 058667

30 x 30 240 053426 053686 053556 053815 053945 054072 054201 054331 054461 054690 058681
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A x B

10 x 20 50  053310 053570 053440 053709 053839 053969 054096 054225 054355 056212 058575

20 x 10v 50 053365 053624 053495 053754 053884 054010 054140 054270 054409

10 x 30 72 053327 053587 053457 053716 053846 053976 054102 054232 054362 054614 058582

20 x 30 150 053389 053648 053518 053778 053907 054034 054164 054294 054423 054652 058643

20 x 40 200 053396 053655 053525 053785 053914 054041 054171 054300 054430 054669 058650

15 x 30 80 053341 053600 053471 053730 053860 053990 054126 054256 054386 056236 058605

30 x 15v 80 053419 053679 053549 053808 053938 054065 054195 054324 054454 054638

5

CUADRADAS | CARRÉES | SQUARE | SQUADRATI

RECTANGULARES | RECTANGULAIRES | RECTANGULARS | RETTANGOLARI

Rejillas de aluminio sin mosquitera y sin gancho
Grilles alu sans moustiquaire ni crochet
Aluminium grilles without net or hook
Grigliati in alluminio senza zanzariera o gancio EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE
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A x B

10 x 10 25 001502 001625 001403 002349 001748 001861 001984 002585 008471 006316 003650 058704

15 x 15 66 001571 001694 001472 002417 001816 001939 002059 002653 008549 006385 003674 058735

17 x 17 150 001601 001724 001397 002448 001847 001960 002080 006484 008594 006415 003698 058759

20 x 20 95 001540 001663 001441 002387 001786 001908 002028 002622 008518 006354 003704 058773

25 x 25 150 002479 002950 002462 002967 002974 002981 002998 002486 008464 006422 003742 058803

30 x 30 240 001618 001731 001359 002455 001854 001977 002097 002691 008570 006439 003766 058827

INCL.
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A x B

10 x 20 50  001519 001632 001410 002356 001755 001878 001991 002592 008488 006323 003667 058711

20 x 10 50  001526 001649 001427 002363 001762 001885 002004 002608 008495 006330

10 x 30 72 001533 001656 001434 002370 001779 001892 002011 002615 008501 006347 003643 058728

20 x 30 150 001557 001670 001458 002394 001793 001915 002035 002639 008525 006361 003728 058780

20 x 40 200 001564 001687 001465 002400 001809 001922 002042 002646 008532 006378 003735 058797

15 x 30 80 001588 001700 001489 002424 001823 001946 002066 002660 008556 006392 003681 058742

30 x 15v 80 001595 001717 001496 002431 001830 001953 002073 002677 008563 006408

INCL.
5

CUADRADAS | CARRÉES | SQUARE | SQUADRATI

RECTANGULARES | RECTANGULAIRES | RECTANGULARS | RETTANGOLARI

Rejillas de aluminio sin mosquitera y con gancho
Grilles en aluminium avec crochet et avec moustiquaire
Aluminium grilles with hook and with net
Griglie in alluminio con gancio e con zanzariera EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE
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A x B

10 x 10 25 054706 054966 054836 055123 055284 055444 055604 055765 055925 056052 058117 058841

15 x 15 66 054737 054997 054867 055154 055314 055475 055635 055796 055956 056083 058148 058872

17 x 17 150 054751 055017 054881 055178 055338 055499 055659 055819 055970 056120 058162 058896

20 x 20 95 054775 055031 054904 055192 055352 055512 055673 055833 055994 056106 058186 058919

25 x 25 150 054805 055062 054935 055222 055383 055543 055703 055864 056021 058216 058940

30 x 30 240 054829 055086 054959 055246 055406 055567 055727 055888 056045 058230 058964
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CUADRADAS | CARRÉES | SQUARE | SQUADRATI

RECTANGULARES | RECTANGULAIRES | RECTANGULARS | RETTANGOLARI

Rejillas de aluminio e inox con mosquitera sin gancho
Grilles alu et inox avec moustiquaire sans crochet
Aluminium and stainless steel grilles without hook
Griglie in alluminio e acciaio inox con zanzariera senza gancio EAN = 8421272 + Ref.
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A x B

5 x 15 13 055093 055253 055413 055574 055734 055895

5 x 25 25 055109 055260 055420 055581 055741 055901

5 x 40 42 055116 055277

10 x 20 50 054713 054973 054843 055130 055291 055451 055611 055772 055932 056069 058124 058858

20 x 10v 50 054768 055024 054898 055185 055345 055505 055666 055826 055987 0

10 x 30 72 054720 054980 054850 055147 055307 055468 055628 055789 055949 058131 058865

20 x 30 150 054782 055048 054911 055208 055369 055529 055680 055840 056007 058193 058926

20 x 40 200 054799 055055 054928 055215 055376 055536 055697 055857 056014 058209 058933

15 x 30 80 054744 055000 054874 055161 055321 055482 055642 055802 055963 058155 058889

30 x 15v 80 054812 055079 054942 055239 055390 055550 055710 055871 056038
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PACK 30 REJILLAS | PACK 30 GRILLES | PACK 30 GRILLES | CONFEZIONE 30 GRIGLIE
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15 x 15 66 005715

20 X 20 95 005708
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USO PROFESIONAL

USAGE PROFESSIONAL

PROFESSIONAL USE

USO PROFESSIONALE
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de aluminio con mosquitera y gancho
Grilles alu et inox avec moustiquaire et crochet
Aluminium and stainless steel grilles whit net and hook
Griglie in alluminio e acciaio inox con mosquietra e gancio

CUADRADAS | CARRÉES | SQUARE | SQUADRATI

RECTANGULARES | RECTANGULAIRES | RECTANGULARS | RETTANGOLARI
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A x B

10 x 10 25 008204 003773 005869 002714 002103 002226 002837 003896 008617 040471 008334 058988

15 x 15 66 008273 003841 005937  002783 002172 002295 002905 003964 008693 040495 008365 059015

17 x 17 150 008303 003872 005968 002813 002202 002325 002936 002523 008730 041553 008389 059039

20 x 20 95 008242 003810 005906 002752 002141 002264 002875 003933 008655 040488 008402 059053

25 x 25 150 008310 002493 005975 002509 002554 002516 002547 002530 008600 041546 008433 059084

30 x 30 240 008327 003889 005982 002820 002219 002332 002943 003995 008723 008457 059107

INCL.
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A x B

5 x 15 13 040259 040068 040310 040112 041584 041560

5 x 25 25 040266   040075 040327 040129 041591 041577

5 x 40 42 040273 040082

10 x 20 50 008211 003780 005876 002721 002110 002233 002844 003902 008624 040525 008341 058995

20 x 10v 50 008228 003797 005883 002738 002127 002240 002851 003919 008631

10 x 30 72 008235 003803 005890 002745 002134 002257 002868 003926 008648 008358 059008

20 x 30 150 008259 003827 005913 002769 002158 002271 002882 003940 008662 008419 059060

20 x 40 200 008266 003834 005920 002776 002165 002288 002899 003957 008679 008426 059077

15 x 30 80 008280 003858 005944 002790 002189 002301 002912 003971 008709 008372 059022

30 x 15v 80 008297 003865 005951 002806 002196 002318 002929 003988 008716

INCL.
5

STRONG | STRONG | STRONG | STRONG
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A x B

15 x 15 41 003322 003384

20 X 20 69 003346 003407

INCL.VRAC

5

EAN = 8421272 + Ref.

PREMIUM
1,5
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de aluminio
Grilles en alu
Aluminium grilles
Grigliati in alluminio

REFORZADAS CON BORDE | RENFORCÉES AVEC CADRE | 
REINFORCED WITH EDGING | RINFORZATI CON BORDO
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A x B

10 x 10 17 007108 007207

10 x 20 34 007115 007214

10 x 30 51 007122 007221

10 x 39 68 007139 007238

10 x 49 85 007146 007245

10 x 60 103 007153 007252

10 x 80 137 007160 007269

10 x 99 171 007177 007276
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SERIE 10
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A x B

20 x 10 36 007900 008006

20 x 20 72 007917 008013

20 x 30 108 007924 008020

20 x 39 144 007931 008037

20 x 49 180 007948 008044

20 x 60 217 007955 008051

20 x 80 289 007962 008068

20 x 99 361 007979 008075
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SERIE 20
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39 x 10 76 007504 007603

39 x 20 152 007511 007610

39 x 30 228 007528 007627

39 x 39 304 007535 007634

39 x 49 380 007542 007641

39 x 60 456 007559 007658

39 x 80 608 007566 007665

39 x 99 760 007573 007672

1

SERIE 39

A

B

cm

1,5 1,5

cm2

A
LU

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

49 x 10 97 007009 007405

49 x 20 194 007016 007412

49 x 30 291 007023 007429

49 x 39 388 007030 007436

49 x 49 484 007047 007443

49 x 60 581 007054 007450

49 x 80 775 007061 007467

49 x 99 969 007078 007474

1

SERIE 49

A

B

cm

1,5 1,5

cm2

A
LU

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

30 x 10 55 007702 007801

30 x 20 110 007719 007818

30 x 30 165 007726 007825

30 x 39 220 007733 007832

30 x 49 275 007740 007849

30 x 60 331 007757 007856

30 x 80 441 007764 007863

30 x 99 551 007771 007870

1

SERIE 30

• Fabricación sobre pedido. Consultar plazo de entrega. Gran capacidad de paso de aire. Especial para garajes, salas de máquinas, sótanos. 
• Fabrication sur commande. Demander le délais de livraison. Grande capacité de passage d’air. Spécial pour les garages, les salles de machines, caves. 
• Manufactured to order. Check delivery terms. arge capacity air flow. Purpose-built for garage, machinery rooms, basement.
• Produzione su ordinazione. Consulta i tempi di consegna. Elevata capacità di flusso d’aria. Speciale per garage, sale macchine, nel seminterrato.

PARA PISCINAS, SALA DE MÁQUINAS, GIMNASIOS, GARAJES Y SOTANOS.
POUR LES PISCINES, LES SALLES DE MACHINES, LES GYMNASES, 

LES GARAGES ET LES SOUS-SOLS.
FOR SWIMMING POOLS, MACHINE ROOMS, GYMS, GARAGES AND BASEMENTS.

PER PISCINE, SALA MACCHINE, PALESTRE, GARAGE E SCANTINATI.

EAN = 8421272 + Ref.

1,5
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Rejillas de aluminio
Grilles en alu
Aluminium grilles
Grigliati in alluminio

A

B

cm

1,5 1,5 1,5 1,5

cm2

A
LU

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
ra

ci
te

A x B

20 x 25 108 028462 028547 028301 028141

30 x 25 162 028479 028554 028325 028165

40 x 25 243 028486 028561 028349 028189

50 x 25 297 028493 028578 028363 028202

20 x 50 216 028509 028585 028318 028158

30 x 50 324 028516 028592 028332 028172

40 x 50 487 028523 028608 028356 028196

50 x 50 595 028530 028615 028370 028219

INCL.
1

REFORZADAS SIN BORDE | RENFORCÉES SANS CADRE |  
REINFORCED WITHOUT EDGING | RINFORZATI SENZA BORDO

A

B

cm

1,5 1,5 1,5 1,5

cm2

A
LU

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
ra

ci
te

A x B

20 x 25 108 028622 028707 028387 028226

30 x 25 162 028639 028714 028400 028240

40 x 25 243 028646 028721 028424 028264

50 x 25 297 028653 028738 028448 028288

20 x 50 216 028660 028745 028394 028233

30 x 50 324 028677 028752 028417 028257

40 x 50 487 028684 028769 028431 028271

50 x 50 595 028691 028776 028455 028295

INCL.
1

Con mosquitera | Avec moustiquaire |  
Whit net | Con zanzariera

• Gran capacidad de paso de aire. Especial para garajes, salas de máquinas, sótanos. 
• Grande capacité de passage d’air. Spécial pour les garages, les salles de machines, caves. 
• Check delivery terms. arge capacity air flow. Purpose-built for garage, machinery rooms, basement.
• Elevata capacità di flusso d’aria. Speciale per garage, sale macchine, scantinati.

EAN = 8421272 + Ref.

1,5

1,5
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Rejillas de aluminio
Grilles en alu
Aluminium grilles
Grigliati in alluminio

A

B

cm cm
A

B 0,6 0,8 0,6 0,8 0,8

cm2

A
LU

A
LU

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

A x B A x B

17 x 16,5 14,2 x 15 150 004251 004008 004305 004206 004053

22 x 11,5 19x10 49 004015 004213 004060

22 x 21,5 19 x 20 95 004022 004220 004077

INCL.
5

• Entran a presión. No necesitan tornillos. 
• Sous pression. Sans Vis. 
• Pressure inserted. No screws required. 
• Entrano sotto pressione. Non hanno bisogno di viti. 

EMPOTRABLES | Á ENCASTRER | BUILT-IN |  DA INCASSO

A

B

cm cm
A

B 1,5 1,5 1,5 1,5

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

O
ro O
r

G
ol

d
O

ro

A x B A x B

8 x 30 6,6 x 28 62 028806 028783 028868 040341

8 x 50 6,6 x 48 109 028813 028790 028875 040358

INCL.
5

• Rejilla decorativa para microondas, hornos empotrados, frigoríficos, etc. Entran a presión.  
   No necesitan tornillos.
• Grille Déco spéciale micro-ondes, fours encastrers, réfrigérateurs, etc. Sous pression. Sans Vis.  
• Decorative grille for microwaves, built-in ovens, fridges, etc. Pressure inserted. No screws required.
• Griglia decorativa per microonde, forni da incasso, frigoriferi, ecc. Entrano sotto pressione.  
   Non sono necessarie viti.

DECOR | DECOR | DECOR | DECOR

A

B

cm cm
A

B 1,5 1,5

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

A x B A x B

8 x 30 6,6 x 28 43 046510 046534

INCL.
5

• Rejilla decorativa para microondas, hornos empotrados, frigoríficos, etc. Entran a presión.  
   No necesitan tornillos. 
• Grille Déco spéciale micro-ondes, fours encastrers, réfrigérateurs, etc. Sous pression. Sans Vis.  
• Decorative grille for microwaves, built-in ovens, fridges, etc. Pressure inserted. No screws required.
• Griglia decorativa per microonde, forni da incasso, frigoriferi, ecc. Entrano sotto pressione.  
   Non sono necessarie viti.

DECOR VINTAGE | DECOR VINTAGE | DECOR VINTAGE | ARREDAMENTI VINTAGE

EAN = 8421272 + Ref.
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Rejillas de aluminio
Grilles en alu
Aluminium grilles
Grigliati in alluminio

A

B

cm

0,8 0,8 0,8

cm2

A
LU

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

A x B

4’5 x 24 0 - 18 040297 040099

7 x 24 0 - 39 040303 040105

17 x 13 0 - 56 004510 004718 004565

17 x 19 0 - 89 004527 004725 004572

17 x 25 0 - 123 004534 004732 004589

INCL.
5

• Alta precisión de regulación.
• Haute précision de régulation.  
• Highly accurate adjusting.
• Elevata precisione di regolazione.

REGULABLES | REGULABLES | REGULABLES | REGOLABILE

Ø cm Ø cm
cm2
A

LU

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

10 8 18 040396 040389

12 10 30 040419 040402 027021

15 12 50 040433 040426 027038

VRACBAG
5 5

EMPOTRABLES A TUBO | ENCASTRER A TUBE | BUILT-IN TUBE MOUNTED  | INCASSATI A TUBO

Ø cm Ø cm
cm2

C
ro

m
o

C
hr

om
e

C
hr

om
e

C
ro

m
o

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

12 10 0 - 14 041638 041676 041683

14 12 0 - 26 041645 041690 041706

BAG
5

Dim.

50 x 100 cm 014489

100 x 100 cm 014496

160 cm x 30 m 014502

• Malla mosquitera de fibra de vidrio. Presentación en rollo.
• Moustiquaire fiberglass. En rouleau..  
• Mesh fiberglass insect screen. Presentation roll.
• Zanzariera in vetroresina. Presentazione in rotolo.

MALLA MOSQUITERA | MOUSTIQUAIRE | ANTI-INSECT NET | ZANZARIERA

Standard 

Regulable | Réglable | Adjustable | Regolabile

EAN = 8421272 + Ref.

1



24

empotrar · à encastrer 
embedded ·  incasso

3

8

sobreponer · superposer 
mounted · sovrapporre

marco · cadre
framed · cornice

Cm

Los terminales se ajustan 
mediante corte por cutter
Les bornes s’adapten 
avec coupe de cutter
The ends can be adjusted by cutting  
them with a box cutter
I terminali si regolano tagliando con la taglierina

24

8

3,1 11,8 36,8 Cm 11,8 36,8

3.- Elegir la altura de la rejilla mediante los componentes de la instalación:
        Choasir l’hauteur de la grille travers les composants du système:
        Choose the height’s grille according to the installation components:
        Scegli l’altezza della griglia usando I componenti dell’installazione

4.- Elegir la longitud y elcolor de la rejilla:
       Choisir la longueur et couleur de la grille:
       Choose your prefered length and colour for the grille:
       Scegli la lunghezza e il colore della griglia:

• 30 ó 60 cm en blanco, alu, inox o negro
• 30 ó 60 cm en blanc, alu, inox ou noir.
• 30 or 60 in. in white, alum., stainless steel or black.
• 30 o 60 cm in bianco, alluminio acciaio inossidabile o nero.

Fácil, rápido, económico y con diseño propio | Facile, rapide, économique et avec design propre 
Easy, quick, affordable and with your own design  | Facile, veloce, economico e in proprio design

GROSOR 0,5 cm

ÉPAISSEUR 0,5 cm

THICKNESS 0,5 cm

SPESSORE 0.5 cm

20
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Rejillas de aluminio
Grilles en alu
Aluminium grilles
Grigliati in alluminio EAN = 8421272 + Ref.

LUXAIR EVO BY FEPRE. Rejillas a medida | Grilles a mesure | Grilles to measure  | Griglie personalizzate

CÁLCULO DEL PASO DE AIRE
Con esta sencilla fórmula puede calcular  
el paso de aire de la rejilla:
Anchura en cm rejilla x 0.2* x (número de láminas -1)  
= cm2  Paso de Aire

60 cm 
60 x 0.2 x 4=48 cm2 Paso Aire

1
2
3
4
5

ejemplo:

*espacio entre láminas

CALCUL DU DÉBIT D’AIR
À l’aide d’une simple formule permet de calculer  
le débit d’air de la grille:
Largeur en cm de grille x 0.2* x (nombre de lames -1)  
= cm2  Débit d’Air

60 cm 
60 x 0.2 x 4=48 cm2 Débit d’Air

example:

*écart entre lamelles

CALCULATING THE AIR PASSAGE
Using a simple formula can calculate  
the airflow grille as you designed:
Width in cm of the grating x 0.2* x (number of blades -1) 
= cm2  Air Pass

60 cm 
60 x 0.2 x 4=48 cm2 Air Pass

example:

*gap between slats  

Mira el video.
Voir le vidéo.
Ver o vídeo.
Watch the video.

BLISTER

1
2
3
4
5

1
2
3
4
5

CALCOLO DEL PASSAGGIO DELL’ARIA
Con questa semplice formula è possibile calcolare  
il passaggio dell’aria della griglia:
Larghezza della griglia in cm x 0.2* x (Numero di lame -1) 
= cm2  Passaggio dell’aria

60 cm 
60 x 0.2 x 4=48 cm2 Air Pass

Esempio:

*spaziatura tra fogli

1
2
3
4
5

1

1.- Tomar medidas (alto x ancho)
     del hueco a cubrir
     Mesurer l’espace a couvrir
     (Hauteur x Largeur)
     Measure the space to be covered
     (height x width)
    Prendi le misure dello spacco a coprire 
    (altezza x larghezza) dello spacco a coprire

2.- Elegir el sistema de instalación:
      Choisir le système d’installation:
      Choose the installation system:
      Scegliere il sistema di installazione:

EMPOTRAR · À ENCASTRER 
EMBEDDED · A INCASSO
Integrada en el hueco
Intégré dans le trou
Integrated within the gap
Integrato nel buco

SOBREPONER · SUPERPOSER 
MOUNTED · SOVRAPPORRE
A nivel de superficie 
À niveau de surface
At surface level
A livello della superficie 

MARCO · CADRE · FRAMED · CORNICE
A nivel de superficie, o para encastrar 
en forma cuadrada o rectangular. 
À niveau de surface en forme 
carrée ou rectangulaire.
Flush with the surface 
either square or rectangular.
A livello della superficie, 
o per incastrare in forma quadrata 
o rettangolare.



4.- Elegir la longitud y elcolor de la rejilla:
       Choisir la longueur et couleur de la grille:
       Choose your prefered length and colour for the grille:
       Scegli la lunghezza e il colore della griglia:

• 30 ó 60 cm en blanco, alu, inox o negro
• 30 ó 60 cm en blanc, alu, inox ou noir.
• 30 or 60 in. in white, alum., stainless steel or black.
• 30 o 60 cm in bianco, alluminio acciaio inossidabile o nero.
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B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

G
ris

G
ra

y
G

rig
io

8 11,8 x 2,05 x 1,9 046688 046619

24 36,8 x 2,05 x 1,9 046701 046633

2 Terminales de sobreponer | 2 Bornes à surface 
2 Mounted terminals | 2 terminali di sovrapposizione  

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

G
ris

G
ra

y
G

rig
io

3 3,1 x 3,6 x 1,9 046671 046602

8 11,8 x 3,6 x 1,9 046695 046626

24 36,8 x 3,6 x 1,9 046718 046640

2 Terminales de empotrar | 2 Bornes à encastrer 
2 Embedded terminals | 2 Morsetti da incasso

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

G
ris

G
ra

y
G

rig
io

6 11,8 x 4 x 1,9 046732 046664

4 Terminales para marco | 4 Bornes à encadrer 
4 Framed terminals | 4 Terminali telaio 

G
ris

G
ris

G
ra

y
G

rig
io

8 11,8 x 4 x 1,9 046657

Conector lamas | Connecteur lamelles 
Slat conector  | Connettore per lame

2 Terminales de sobreponer | 2 Bornes à surface
2 Mounted terminals | 2 terminali di sovrapposizione

B
la
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o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
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P
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e

N
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B
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N
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o

IN
O

X

0,5 29,5 x 1,5 x 1,5 un. 046794 046817 046800 046824

0,5 59,5 x 1,5 x 1,5 un. 046756 046770 046763 046787

0,5 99,5 x 1,5 x 1,5 un. 047920 047944 047937 047951

2 Terminales de sobreponer | 2 Bornes à surface
2 Mounted terminals | 2 terminali di sovrapposizione

B
la
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o

B
la
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W
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te

B
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o
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P
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e

N
eg
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B
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N
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o

IN
O

X

3 59,5 x 3,1 x 1,9 046831 046855 046848

8 59,5 x 11,8 x 1,9 047869 047876

• 2 terminales de empotrar y 8 lamas de 60 cm.
• 2 bornes à encastrer et 8 lamelles de 60 cm.
• 2 terminals to embedded and 8 sheets of 60 cm.
• 2 terminali da incasso e 8 lami da 60 cm.

Kit para horno | Kit Four | Oven Kit | Kit forno

B
la
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o

B
la
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W
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B
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o

P
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P
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O

X

59,5 x 11,8 x 1,9 046862 046886 046879 046893

• 2 terminales de sobreponer y 8 lamas de 60 cm.
• 2 bornes à surface et 8 lamelles de 60 cm.
• 2 terminals to mounted and 8 sheets  of 60 cm.
• 2 terminali da incasso e 8 lami da 60 cm.

 Cortador de lamas | Coupe-lames | Cutter sheets | Taglialame

046749
INCL.

CALCOLO DEL PASSAGGIO DELL’ARIA
Con questa semplice formula è possibile calcolare  
il passaggio dell’aria della griglia:
Larghezza della griglia in cm x 0.2* x (Numero di lame -1) 
= cm2  Passaggio dell’aria

5

5

5

5

5

5

5

1



Bocas y difusores decorativos para puntos de suministro 
o sistemas de ventilación de escape en edificios particulares, 
públicos o industriales. 
 
Bouches et diffuseurs décoratifs pour points d’alimentation ou 
systèmes de ventilation par extraction dans les bâtiments privés, 
publics ou industriels. 

Decorative nozzles and diffusers for supply points or exhaust 
ventilation systems in private, public or industrial buildings.

Bocche e diffusori decorativi per punti di approvvigionamento 
o sistemi di ventilazione di scarico in edifici privati, pubblici  
o industriali.

INOX

INOX
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Rejillas con copa
Grilles avec dôme
Grilles whit dome
Griglie con coppa

PARA ATORNILLAR | À VISSER | TO BE SCREWED IN | PER AVVITARE

A D ø ext.
mm

cm2

IN
O

X
.

189 95 183 53 024242

212 106 215 75 024259

BAG
5

• Alta calidad de fabricación. SUS 304. Acabado inox natural barnizado. 
• Fabrication de haute qualité: SUS 304. Finition inox naturel vernie.  
• High manufacturing quality: SUS 304. Lacquered natural stainless steel finish.
• Alta calidad de fabricación. SUS 304. Finitura naturale verniciata in acciaio inox.

EMPOTRABLES | À ENCASTRER | BUILT-IN | DA INCASSO

A B C ø tub.
mm

cm2

IN
O

X
.

149 97 52 100 25 024020

189 120 52 125 42 024037

212 144 62 150 63 024044

BAG
5

• Alta calidad de fabricación. SUS 304. Acabado inox natural barnizado. 
• Fabrication de haute qualité: SUS 304. Finition inox naturel vernie.  
• High manufacturing quality: SUS 304. Lacquered natural stainless steel finish.
• Alta calidad de fabricación. SUS 304. Finitura naturale verniciata in acciaio inox.

EAN = 8421272 + Ref.



INOX

ACERO
ACIER
STEEL
ACCIAIO

ABS

ABS
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Difusores
Bouches
Diffusers
Diffusori

PARA EMPOTRAR. Regulables | À ENCASTRER. Régables 
BUILT-IN. Adjustable | DA INCASSO. Regolabile

A B C
cm2

IN
O

X
.

138 97 45 0-27 024204

178 120 45 0-71 024211

BAG
5

• Alta calidad de fabricación. SUS 304. Acabado inox natural barnizado.  
CON REGULACIÓN DEL CAUDAL DE AIRE. 
• Fabrication de haute qualité: SUS 304. Finition inox naturel vernie. CONTRÔLÉ D’AIR.
• High manufacturing quality: SUS 304. Lacquered natural stainless steel finish.  
WITH ADJUSTABLE AIR FLOW. 
• Alta qualità di produzione. SUS 304. Finitura naturale verniciata in acciaio inox.. 
 CON REGOLAZIONE DEL FLUSSO D’ARIA. 

INOX

A B C
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

160 97 45 0-22 024228

200 120 45 0-39 024235

BAG
5

• CON REGULACIÓN DEL CAUDAL DE AIRE. 
• FCONTRÔLÉ D’AIR.
• WITH ADJUSTABLE AIR FLOW.
• CON REGOLAZIONE DEL FLUSSO D’ARIA.  

Acero  |  Acier  |  Steel  |  Acciaio

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

13,8 10 0 - 42 041492

14,5 12 0 - 42 041508

BAG
5

• CON REGULACIÓN DEL CAUDAL DE AIRE. 
• FCONTRÔLÉ D’AIR.
• WITH ADJUSTABLE AIR FLOW.
• CON REGOLAZIONE DEL FLUSSO D’ARIA.  

ABS

A

B

cm
Ø cm

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

16 x 15,5 12,5 30 - 90 041652

BAG
5

• CON REGULACIÓN DEL CAUDAL DE AIRE. 
• FCONTRÔLÉ D’AIR.
• WITH ADJUSTABLE AIR FLOW.
• CON REGOLAZIONE DEL FLUSSO D’ARIA.  

ABS

EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Entradas de aire para puertas y ventanas
Entrées d’air pour portes et fenêtres
Air inlets for windows and doors
Prese d’aria per porte e finestre

ABS

A

B

cm
C

cm
A

B

m3/hora

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

M
ar

ró
n

M
ar

ró
n

B
ro

w
n

M
ar

ro
ne

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
ra

ci
te

A x B x C A x B

2,3 x 29,5 x 2 1,5 x 23,5 15-22-30 041195 041201 041300

BAG
5

Caudal regulable | Débit réglable 
Adjustable flow | Flusso regolabile

A

B

cm
C

cm
A

B

m3/hora

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

M
ar

ró
n

M
ar

ró
n

B
ro

w
n

M
ar

ro
ne

A x B x C A x B

4,5 x 40,2 x 3,7 1,6 x 29,5 15-22-30 041218 041225

BAG
5

Caudal regulable y reducción acústica
Débit réglable et reduction acustique
Adjustable flow and acustic reduction
Flusso regolabile e riduzione acustica

ALU ANODIZADO | ALU ANODISÉ | ANODIZED ALU | ALLU ANODIZZATO
A

B
cm

cm2 P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

A x B

2,1 x 28,5 20 041232

BAG
5

A

B
cm

cm2 P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

A x B

2,8 x 29,7 23 041249

BAG
5

Regulable | Réglable | Adjustable | Regolabile
A

B
cm

cm2 P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

A x B

2,2 x 27,5 0 - 11 041256

BAG
5

EAN = 8421272 + Ref.

-34 dB(A)
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

PARA ATORNILLAR | À VISSER | TO BE SCREWED IN | PER AVVITAMENTO

Ø cm cm2 B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

6,4 19 040921

BAG
5

A

B

cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

11 x 25,5 92 040617

13,1 x 33,7 170 040754

BAG
5

Extraplana | Extra-plate | Extra slim | Extra-piatta

A

B

cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

9 x 26 52 040631

16,5 x 26 78 040716

24 x 26 99 040891

BAG
5

Con remarco | Double cadre | With remarked | Con ricornice

Anti-lluvia | Anti-pluie | Rain-proof | Anti-pioggia

A

B

cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A
re

na
S

ab
le

S
an

d
S

ab
bi

a

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

A x B

14,6  x 17,5 74 041188 040662 027083

EAN = 8421272 + Ref.

Ø cm cm2 B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

10,3 16 040938

BAG
5

4 UN.

VRAC

5
BAG

5
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

PARA ATORNILLAR | À VISSER | TO BE SCREWED IN | PER AVVITARE

A

B

cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

8,6 x 16,5 25 040570

BAG
5

A

B

cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

14,6 x 17,5 0-86 040648

BAG
5

REGULABLES | RÉGLABLE | ADJUSTABLE | REGOLABILE

Regulable anti-lluvia  |  Réglable anti-pluie
Adjustable rain-proof  |  Antipioggia regolabile

A

B

cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

9,1 x 19,3 0 - 5 040587

10,7 x 28,4 0 - 16 040624

19,3 x 28,9 0 - 19 040709

BAG
5

Regulable plana  |  Régable plate
Adjustable slim  |  Regulabile piana

EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

4 3,2 2,3/un. 040914

BAG
5

Estándar  |  Standard  |  Standard  |  Standard

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

EMPOTRABLES | ENCASTRER | BUILT-IN | DA INCASSO

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

A
re

na
S

ab
le

S
an

d
S

ab
bi

a

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
ra

ci
te

9,8 7,6 11 040945

12 9,4 26 040952 041065 027045 041744

15 11,8 34 040969 041171 027052 041751

19 15,2 53 041034

VRACBAG
5 5

Regulable  |  Réglable  |  Adjustable  |  Regolabile

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

9,8 7,6 0 - 11 041096

12 9,4 0 - 21 041102

15 11,8 0 - 30 041119

19 15,2 0 - 56 041126

BAG
5

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

14 x 14 10 x 10 36 040822

BAG
5

Estándar  |  Standard  |  Standard  |  Standard

COMPATIBLES CON PLADUR

COMPATIBLE AVEC LES PLAQUES DE PLÂTRE

COMPATIBLE WITH PLASTERBOARD

COMPATIBILE CON IL CARTONGESSO
EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

EMPOTRABLES | ENCASTRER | BUILT-IN | DA INCASSO

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

12 x 12 10 x 10 50 040815

BAG
5

Con Patillas de Encastre
Avec pattes d’encastrement
Whit lock-in pins
Con aste di incastro

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

14 x 14 10 x 10 0 - 22 040839

BAG
5

Regulable  |  Réglable  |  Adjustable  |  Regolabile

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

10,7 x 25,7 8,5 x 23 62 040600

13 x 37 9,5 x 33,3 110 040761

23 x 38 18,6 x 33,4 198 040785

BAG
5

Estándar  |  Standard  |  Standard  |  Standard

Premontada con marco | Pré-assemblé avec cadre
Pre-assembled with frame | Pre-assemblato con cornice

A

B

cm

cm2

G
ris

G
ris

G
ra

y
G

rig
io

A x B

20 x 20 114 082150

20 x 30 145 082167

20 x 20 082174

20 x 30 082181

BAG
5

COMPATIBLES CON PLADUR

COMPATIBLE AVEC LES PLAQUES DE PLÂTRE

COMPATIBLE WITH PLASTERBOARD

COMPATIBILE CON IL CARTONGESSO
EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

EMPOTRABLES | ENCASTRER | BUILT-IN | DA INCASSO

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

8 x 16,4 6,1 x 13 35 040563

10,2 x 22,1 7,8 x 17,9 65 040594

12,9 x 25,1 10,7 x 21 105 040686

15,2 x 27,6 13 x 23,6 141 040723

BAG
5

Opción atornillar | Option visser
Screw-in option | Opzione a vite

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

6 x 30,5 4 x 28,3 40 040730

6 x 51,5 4 x 49,7 74 040808

BAG
5

Estrechas  |  Etroites  |  Slim  |  Stretti

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

9 x 45 7,6 x 43 189 040792

BAG
5

• Tornillos incluidos. 
• Visserie fournie.  
• Screws included.
• Viti incluse. 

Doble cara puertas | Double face spécial portes
Double-sided to door | Porte bifacciali

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

14,6 x 25 11,9 x 22,4 0 - 52 040693

BAG
5

Multirregulable  |  Multi-réglable
Multi-adjustable  |  Multiregolabile

COMPATIBLES CON PLADUR

COMPATIBLE AVEC LES PLAQUES DE PLÂTRE

COMPATIBLE WITH PLASTERBOARD

COMPATIBILE CON IL CARTONGESSO
EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

EMPOTRABLES | ENCASTRER | BUILT-IN | DA INCASSO

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

A x B A x B

26 x 13,3 22 x 9,5 121 020107 027007

INCL.BAG
5

VRAC INCL.
5

Shun 

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

A x B A x B

26 x 13,3 22 x 9,5 0 - 89 020121 027014

Schun Regulable | Réglable | Adjustable | Regolabile

A

B

cm
Ø cm cm2

Long.
Tubo

cm

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

15 x 15 10 0 - 36 18 - 35 041461

BAG
5

Kit rejilla + Tubo telescópico + Válvula antirretorno
Kit traverse mural avec grille, tube et clapet anti retour
Grille kit + telescopic duct + non-return valve
Kit griglia + Tubo telescopico + Valvola di non ritorno

A

B

cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

10,5 x 12,6 8 30 041478

16 x 19 12 85 041485

BAG
5

Kit rejilla + Tubo con aletas de encastre
Bouche d’extraction VMC
Grille kit + duct with locking-in flaps
Kit griglia + Tubo con alette di incasso

EAN = 8421272 + Ref.

Prolipropileno

Polypropylène

Polypropylene

Polipropilene

Prolipropileno

Polypropylène

Polypropylene

Polipropilene

VRAC INCL.
5

INCL.BAG
5
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

EMPOTRABLES A TUBO | ENCASTRER A TUBE
FOR BUILT-IN TUBE MOUNTING | INCASSATI A TUBO

A

B

cm cm
A

B

Ø cm cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

A x B A x B

14,5 x 14 5,5 x 11 10 0 - 67 028844

15 x 15 5,5 x 11 10 - 12 0 - 47 041423 027090

16,5 x 18,5 7,5 x 15 - 0 - 97 028851

16,5 x 18,5 - 12 0 - 97 028837

18,5 x 18,5 - 15 0 - 148 041669

BAG VRAC
5 5

• Permiten la salida de aire pero no su entrada. 
• Permet la sortie d’air, mais non son entrée.  
• Air can go out but not in.
• Permettono l’uscita dell’aria ma non il suo ingresso.

Salida Multiformas | Sortie Multiformes
Multiform output | Uscite multiforme

A

B

cm cm
A

B

Ø cm cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

15 x 15 5,5 x 11 10 - 12 22 041416

BAG
5

A

B

cm cm
A

B

Ø cm cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

15 x 15 5,5 x 11 10 - 12 0 - 50 041430

BAG
5

A

B

cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A
re

na
S

ab
le

S
an

d
S

ab
bi

a

A x B

16 x 15,5 10 - 13 71 041447 041454

BAG
5

Multidiàmetro. Lamas Móviles.
Multi diamètre. Volets mobiles.
Multidiameter. Movable planks.
Multidiametro. Lamelle mobili.

EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A
re

na
S

ab
le

S
an

d
S

ab
bi

a

13,5 8 - 12,5 33 040976 041157

17,5 12,5- 16 52 040983 041164

23,5 16,5- 22 97 041140 041133

BAG
5

Estándar  |  Standard  |  Standard  |  Standard

A
ce

ro
A

ci
er

S
te

el
A

cc
ia

io

040013

5

4 patillas metálicas | 4 broches métalliques
4 metal pins | 4 aste metallici

EMPOTRABLES A TUBO | ENCASTRER A TUBE
FOR BUILT-IN TUBE MOUNTING | INCASSATI A TUBO

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A
re

na
S

ab
le

S
an

d
S

ab
bi

a

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
ra

ci
te

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

10 8 - 9 19 040990 041041 041713

12,1 10 -11 30 041003 041058 041720 027069

14,7 12,5 - 14 47 041010 041072 041737 027076

18,2 16 - 17 81 041027 041089

BAG
5

 

VRAC
5

Con clips | Avec clips | With lock clips | Con clip

EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS

EMPOTRABLES A TUBO | ENCASTRER A TUBE
FOR BUILT-IN TUBE MOUNTING | INCASSATI A TUBO

EAN = 8421272 + Ref.

A

B

cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B

11 x 11 8 - 9 9,2 032063

12,5 x 12,5 10 19 032070

14 x 14 11 - 12 23 032087

15 x 15 12,5 29 032094

16,5 x 16,5 14 70 032100

18,4 x 18,4 16 85 032117

BAG
5

Cuadradas (GETM) | Carrées (GETM)
Square (GETM) | Quadrate (GETM)

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

10,5 8 - 9 25 032001

12,5 10 42 032018

13,2 11 53 032025

14,4 12 - 12,5 64 032032

16 14 87 032049

18 16 115 032056

BAG
5

Redondas (GAT) | Rondes (GAT)
Circulars (GAT) | Rondes (GAT)

A

B

cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
ra

ci
te

B
la

nc
o

B
la

nc
o

B
la

nc
B

la
nc

W
hi

te
W

hi
te

B
ia

nc
o

B
ia

nc
o

A x B

12,5 x 12,5 10 16 046558 041782

13,8 x 13,8 11 21 046565 041799

14,8 x 14,8 12 30 046572 041805 027113

VRAC
5

BAG
5

Cuadradas (GETM+) | Carrées (GETM+)
Square (GETM+) | Quadrate (GETM+)
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS EAN = 8421272 + Ref.

EMPOTRABLES A TUBO | ENCASTRER A TUBE
FOR BUILT-IN TUBE MOUNTING | INCASSATI A TUBO

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

15,5 x 18,3 9 - 16 69 040655

BAG
5

Anti-lluvia | Anti-pluie | Rain-proof | Anti-pioggia

A

B

cm cm
A

B

cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A x B A x B

13,5 x 13,5 11 x 11 42 040853

18,2 x 18,2 15,9 x 15,9 105 040877

23 x 23 20,6 x 20,6 203 040884

13,5 x 30,4 11 x 27,2 136 040747

23 x 13,5 20,7 x 11 100 040679

BAG
5

Anti-lluvia | Anti-pluie | Rain-proof | Anti-pioggia



35

VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Rejillas de ABS
Grilles en ABS
ABS Grilles
Grille di ABS EAN = 8421272 + Ref.

AEROVENTILADORES DE FUNCIÓN MECÁNICA | AÉRATEURS A LAMELLES
MECHANICAL AIR VENTILATORS | VENTILATORI MECCANICI

Ø cm Ø cm
cm2

Tr
an

s

16,7 15,7 0 - 107 041294

BAG
5

Regulable. Poliestireno transparente
Réglable. Polystyrène transparent
Adjustable. Transparent polystyrene
Regolabile. Polistirolo trasparente

Ø cm Ø cm
cm2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

16,7 15,7 163 041324

21 19,3 229 041331

BAG
5

Especial GAS. Poliestireno transparente
Spécial GAZ. Polystyrène transparent
Special Gas. Transparent polystyrene
Speciale GAS. Polistirolo trasparente

2 POSIBILIDADES DE INSTALACIÓN | 2 POSSIBILITÉS D’INSTALLATION
2 INSTALLATION POSSIBILITIES | 2 POSSIBILITÀ DI INSTALLAZIONE

empotrar con pre-marco | encastré avec précadre
recessed with pre-frame | incassato con pre-telaio

empotrar | à encastrer
embedded | a incasso
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Extractores y accesorios de Aireación
Extracteurs et accessoires Aération
Extractors and Ventilation accessories
Estrattori e accessori di aerazione EAN = 8421272 + Ref.

OPTIMA • Extractor axial para ventilación continua o periódica de baños,  
  cocinas y otros espacios públicos. 
• Bajo nivel sonoro.
• Capacidad de extracción máxima de 183 m3/h.

• Extracteur axial pour la ventilation régulière ou continue de salles 
  de bains, cuisines et autres espaces publics.
• Faible niveau de bruit.
• Capacité d’extraction maximale de 183 m3/h.

• Axial extractor for continuous or periodic ventilation of bathrooms,
  kitchens and other public areas.
• Low noise level.
• Maximum extraction capacity 183 m3/h.

• Estrattore assiale per la ventilazione continua o periodica di bagni, 
  cucine e altri spazi pubblici.
• Basso livello di rumorosità.
• Capacità massima di estrazione di 183 m3/h.

mm d A B X Y E F* C

OPTIMA 4 100 150 150 135 135 55 8 22

OPTIMA 5 125 175 175 160 160 61 10 23

Dimensiones | Dimensions | Sizing | Dimensioni

OPTIMA 4 OPTIMA 5

Ø mm 100 125

 (m3/h) 97 183

W 14 14

dB (A) 35 36

Kg 0,44 0,5

Características | Caractéristiques 
Features | Caratteristiche

Ø mm

100 082037 082051 082075 082099

125 082044 082068 082082 082105

1

Versiones  |  Versions  |  Versions  |  Versioni
COLOCACIÓN  PLACEMENT  SETTING  COLLOCAZIONE

PARED
MUR  
WALL
MURO

TABIQUE
CLOISSION 

PARTITION WALL
SETTO

TECHO
PLAFOND  

ROOF
TETTO
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Extractores y accesorios de Aireación
Extracteurs et accessoires Aération
Extractors and Ventilation accessories
Estrattori e accessori di aerazione

Características | Caractéristiques 
Features | Caratteristiche

SLIM
• Extractor axial para ventilación continua o periódica de baños,
   cocinas y otros espacios públicos.
• Motor de rodamiento de bolas. Vida útil prolongada (hasta 
   40.000  horas de funcionamiento) y un bajo consumo de energía.
• Bajo nivel sonoro.
• Capacidad de extracción máxima de 250 m3/h. 
• Extracteur axial pour la ventilation régulière ou continue de salles
  de bains, cuisines et autres espaces publics. 
• Moteur à roulement à billes. Longue durée de vie (jusqu’à 40 000
  heures de fonctionnement) et faible consommation d’énergie.
• Faible niveau de bruit. 
• Capacité d’extraction maximale de 250 m3/h.
• Axial extractor for continuous or periodic ventilation of bathrooms, 
  kitchens and other public areas. 
• Ball bearing motor. Long service life (up to 40,000 hours 
  of operation) and low power consumption.
• Low noise level.
• Maximum extraction capacity 250 m3/h.
• Estrattore assiale per la ventilazione continua o periodica dei bagni,
  cucine e altri spazi pubblici.
• Motore con cuscinetti a sfere. Lunga durata (fino a 
   40.000 ore di funzionamento) e basso consumo energetico.
• Basso livello di rumorosità.
• Capacità massima di estrazione di 250 m3/h.

EAN = 8421272 + Ref.

mm d A B X Y E F* C

SLIM 4 100 160 160 140 140 76 7 9

SLIM 5 125 180 180 160 160 82 8,5 9

SLIM 6 150 205 205 187 187 86 10 9

Dimensiones | Dimensions | Sizing | Dimensioni

SLIM 4 SLIM 5 SLIM 6

Ø mm 100 125 150

 (m3/h) 90 140 250

W 7,8 10 10

dB (A) 25 30 33

Kg 0,5 0,6 0,72

Características | Caractéristiques | Features | Caratteristiche

Ø mm

100 081887 081894 081931 081948

125 081900 081917 081955 081962

150 081924

1

Versiones  |  Versions  |  Versions  |  Versioni
COLOCACIÓN  PLACEMENT  SETTING  COLLOCAZIONE

PARED
MUR  
WALL
MURO

TABIQUE
CLOISSION 

PARTITION WALL
SETTO

TECHO
PLAFOND  

ROOF
TETTO
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CONDUCT • Extractor tubular en línea para conductos rígidos o flexibles.
• Capacidad de extracción máxima de 280 m3/h. 
• Motor de bajo voltaje 
• Diseñado para funcionamiento continuo. 

• Extracteur tubulaire en ligne pour tubes et gaines rigides ou flexibles.
• Capacité d’extraction maximale de 280 m3/h. 
• Moteur basse tension.
• Conception pour un fonctionnement continu.

• In-line tubular extractor for rigid or flexible ducts.
• Maximum extraction capacity 280 m3/h
• Low voltage engine.
• Designed for continuous operating.

• Estrattore tubolare in linea per condotti rigidi o flessibili.
• Capacità massima di estrazione di  280 m3/h
• Low voltage engine.
• Designed for continuous operating.

mm d D A E F*

VP 4 100 103 80 30 8

VP 5 125 128 82 30 10

VP 150 150 153 104 35 10

Dimensiones | Dimensions | Sizing | Dimensioni

VP 4 VP 5 VP 6

Ø mm 100 125 150

 (m3/h) 107 190 280

W 14 18 22

dB (A) 35 36 37

Kg 0,31 0,41 0,6

Ø mm

100 082006

125 082013

150 082020

1

Versiones  |  Versions  |  Versions  |  Versioni

Extractores y accesorios de Aireación
Extracteurs et accessoires Aération
Extractors and Ventilation accessories
Estrattori e accessori di aerazione EAN = 8421272 + Ref.

Características | Caractéristiques 
Features | Caratteristiche

3 mt.

COLOCACIÓN  PLACEMENT  SETTING  COLLOCAZIONE

PARED
MUR  
WALL
MURO

PARED
MUR  
WALL
MURO

TECHO
PLAFOND  

ROOF
TETTO
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Extractores y accesorios de Aireación
Extracteurs et accessoires Aération
Extractors and Ventilation accessories
Estrattori e accessori di aerazione EAN = 8421272 + Ref.

CONDUCT PLUS • Extractor tubular en línea para conductos rígidos o flexibles para   
   ventilación continua o periódica de baños, cocinas y otros espacios  
   públicos.  
• Capacidad de extracción máxima de 320 m3/h. 
• Motor de bajo voltaje 
•Diseñado para funcionamiento continuo. 

• Extracteur tubulaire en ligne pour tubes et gaines rigides ou flexibles
   pour la ventilation régulière ou continue de salles de bains, cuisines 
   et autres espaces publics.
• Capacité d’extraction maximale de 320 m3/h. 
• Moteur basse tension.
• Conception pour un fonctionnement continu.

• In-line tubular extractor for rigid or flexible ducts for continuous 
   or periodic ventilation of bathrooms, kitchens and other public 
   areas with sound limitations 
• Maximum extraction capacity 320 m3/h
• Low voltage engine.
• Designed for continuous operating.

• Estrattore tubolare in linea per condotti rigidi o flessibili per   
  ventilazione continua o periodica di bagni, cucine e altri spazi pubblici. 
• Capacità massima di aspirazione di 320 m3/h
• Motore a bassa tensione.
• Progettato per il funzionamento continuo.

mm A B C D E F

PRO 4 122 138 119 103,6 94 139

PRO 5 147 163 144 128,6 101 146

VP 150 182 198 179 163,5 104 154

Dimensiones | Dimensions | Sizing | Dimensioni

PRO 4 PRO 5 PRO 6

Ø mm 100 125 160

 (m3/h) 115 195 320

W 14 18 22

dB (A) 32 34 36

Kg 0,51 0,55 0,87

Características | Caractéristiques | Features | Caratteristiche

Ø mm

100 081979

125 081986

150 081993

1

Versiones  |  Versions  |  Versions  |  Versioni3 mt.

COLOCACIÓN  PLACEMENT  SETTING  COLLOCAZIONE

PARED
MUR  
WALL
MURO

PARED
MUR  
WALL
MURO

TECHO
PLAFOND  

ROOF
TETTO
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Accesorios para extractores
Accessoires extraction
Accessories for extractors
Accessori per estrattori EAN = 8421272 + Ref.

VÁLVULA ANTIRETORNO | CLAPET ANTI-RETOUR | CHECK VALVE | VALVOLA DI NON RITORNO
La válvula anti-retorno está diseñada para extractores axiales domésticos y es un disposi-
tivo de protección contra la corriente de aire desde el conducto de ventilación hasta el inte-
rior de la vivienda. Proporciona protección contra todo tipo de olores que pueden filtrarse 
por los agujeros de ventilación. Solapas resistentes al desgaste. Facilidad de instalación. 

Le clapet anti-retour est conçu pour les ventilateurs axiaux domestiques et est un dispositif 
de protection contre les courants d’air du conduit de ventilation vers l’appartement. Fournit 
une protection contre toutes sortes d’odeurs qui peuvent s’infiltrer à travers les orifices de 
ventilation. Portez des volets résistants. Facilité d’installation.

The check valve is designed for domestic axial fans and it is a protection device against the draft 
of air from the ventilation duct to the apartment. Provides protection against all kinds of odors 
that can seep through the ventilation holes. Wear resistant flaps. Ease of installation.

La valvola di non ritorno è progettata per gli estrattori assiali domestici ed è un dispositivo di pro-
tezione contro il flusso d’aria dal condotto di ventilazione all’interno della casa. Fornisce protezione 
contro tutti i tipi di odori che possono filtrare attraverso i bucoi di ventilazione. Alette resistenti alle 
scrosta. Facilità di installazione. 

Ø cm

Ø - 100 082112

Ø - 125 082129

Ø - 150 082136
       BAG

1

Los reguladores se utilizan en sistemas de ventilación para encender / apagar y controlar 
la velocidad de rotación de los motores eléctricos monofásicos de los extractores. Es 
posible establecer la velocidad mínima del ventilador mediante una resistencia variable 
a la placa del controlador. El encendido, apagado y regulación de la velocidad de rotación 
del ventilador se realizan mediante el mando. Es posible controlar varios ventiladores si la 
corriente consumida total no supera el valor máximo de corriente permitido del regulador. 
Potencia max 2,5 A.

Les régulateurs sont utilisés dans les systèmes de ventilation pour allumer / éteindre et 
contrôler la vitesse de rotation des moteurs électriques monophasés dans les ventilateurs. 
Il est possible de régler la vitesse minimale du ventilateur à l’aide d’une résistance variable 
sur la carte contrôleur.L’activation, la désactivation et la régulation de la vitesse de rotation 
du ventilateur se réalisent au moyen de la commande.Il est possible de contrôler plusieurs 
ventilateurs si le courant total consommé ne dépasse pas la valeur de courant maximum 
autorisée du régulateuron. Puissance max. 2,5 A

Regulators are used in ventilation systems to switch on / off and control the rotation speed of 
single-phase electric motors in fans. It is possible to set the minimum fan speed using a varia-
ble resistor on the controller board.The on, off and regulation of the speed of rotation of the fan 
realize by means of the control.It is possible to control several fans if the total current consumed 
does not exceed the maximum allowed current value of the regulator. Power max. 2,5 A.

I regolatori sono utilizzati nei sistemi di ventilazione per accendere/spegnere e controllare la 
velocità di rotazione dei motori elettrici monofase dei ventilatori di scarico. È possibile impostare 
la velocità minima della ventola utilizzando una resistenza variabile alla scheda di controllore. 
L’accensione, lo spegnimento e la regolazione della velocità di rotazione della ventola sono fatti dal 
comando. È possibile controllare più ventole se la corrente totale consumata non supera il valore 
massimo di corrente consentito del regolatore. Potenza max 2,5 A.

REGULADOR | RÉGULATEUR | CONTROLLER | REGULADOR

Dim.
cm

8 x 8 x 6,8 082143          
BAG

1
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Accesorios para conectividad de tubos
Accessoires de connectivité
Accessories for duct connection
Accessori per la connettività dei tubi EAN = 8421272 + Ref.

Ø cm Ø cm 2,5 m 5 m
Ø - 80 Ø - 83 081283 081290

Ø - 100 Ø - 103 081306 081313
Ø - 110 Ø - 113 081320 081337
Ø - 125 Ø - 128 081344 081351
Ø - 150 Ø - 153 081368 081375

BAG
1

   

Velocidad del aire - Vitesse de l’air - Air speed - Velocità dell’aria : MAX 20 m/’’ 
Temperatura - Température - Temperature - Temperatura : MIN/MAX -20/+70ºC
Presión - Pression - Pressure - Pressione : Max. 1500 Pa
Difícil ignición - Difficile à enflammer - Difficult to ignite - Accensione difficile

Tubo de PVC | Gaine de PVC | PVC duct. | Tubo in PVC     

Tubo flexible en alu. | Gaine souple  d’alu | Flexible alu. duct | Tubo flessibile in allu

Ø cm Ø cm 2,5 m 10 m
Ø - 80 Ø - 84 081382 081399

Ø - 100 Ø - 104 081405 081412
Ø - 110 Ø - 114 081429 081436
Ø - 125 Ø - 129 081443 081450
Ø - 150 Ø - 154 081467 081474

BAG
1

   

Velocidad del aire - Vitesse de l’air - Air speed - Velocità dell’aria : MAX 30 m/’’ 
Temperatura - Température - Temperature - Temperatura : MIN/MAX -30/+150ºC
Presión - Pression - Pressure - Pressione : Max. 3000 Pa
Difícil ignición - Difficile à enflammer - Difficult to ignite - Accensione difficile

Tubo flexible semi-rígido en aluminio I Gaine de d’aluminium semi-rigide
Flexible semi-rigid aluminium duct I Tubo flessibile semirigido in alluminio

Ø cm Ø cm 1,5 m 3 m
Ø - 80 Ø - 85 081481 081498

Ø - 100 Ø - 105 081504 081511
Ø - 110 Ø - 115 081528 081535
Ø - 125 Ø - 130 081542 081559
Ø - 150 Ø - 155 081566 081573

BAG
1

  

Velocidad del aire - Vitesse de l’air - Air speed - Velocità dell’aria : MAX 30 m/’’ 
Temperatura - Température - Temperature - Temperatura : MIN/MAX -30/+250ºC
Presión - Pression - Pressure - Pressione : Max. 3000 Pa
Difícil ignición - Difficile à enflammer - Difficult to ignite - Accensione difficile

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 102 L = 3000 047883 5

Tubo flexible | Tube souple | Flexible duct | Tubo flessibile

Dim.
mm A

LU

50 mm x 5 m 081870 1

Cinta adhesiva Alu. | Bande autocollante Alu. 
Alu. adhesive tape | Nastro adesivo in alluminio

Dim.
mm A

LU

Ø-80 081757
Ø-100 081764
Ø-110 081771

Dim.
mm A

LU

Ø-125 081788
Ø-150 081795

1

Empalme tubo | Manchon | Duct splicing | Giunzione del tubo
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Tubos y accesorios para conectividad. PVC
Tubes et accesoires de conectivité. PVC
Pipes and accessories for connectivity. PVC
Tubi e accessori per la connettività. PVC

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

55 x 110 L = 1.000 080019

55 x 110 L = 1.500 080002

12

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

75 x 150 L = 1.000 080439

75 x 150 L = 1.500 080415

9

Tubo rígido | Tube rigide | Rigid duct | Tubo rigido

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

55 x 110 L = 1.000 080033

55 x 110 L = 1.500 080040

12

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

75 x 150 L = 1.000 080446

75 x 150 L = 1.500 080453

9

Tubo plegable | Tube pliant 
Folding duct | Tubo pieghevole

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 L = 1.000 080057

Ø - 100 L = 1.500 080071

8

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 120 L = 1.000 080460

Ø - 120 L = 1.500 080484

8

Tubo rígido | Tube rigide | Rigid duct | Tubo rigido

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

55 x 110 080088

5

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

75 x 150 080491

5

Empalme | Manchon | Splice  | Giunzione

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 080095

5

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 120 080507

5

Empalme | Manchon | Splice  | Giunzione

EAN = 8421272 + Ref.

De material ignífugo autoextinguible. Temperatura de trabjo 80ºC. Ensamblaje modular.
Matériau ignifugeant et auto-extinguible. Température de travail 80 °C. Assemblage modulaire.
Of fireproof and self-extinguishing material. Working temperature 80ºC. Modular assembly.
Fatto di materiale ignifugo autoestinguente. Temperatura di lavoro a80ºC. Assemblaggio modulare. Ø 100 y 55 x 110 Ø 120 y 75 x 150

Tubos y accesorios para conectividad. Poliestireno
Tubes et accesoires de conectivité. Polystyrène
Pipes and accessories for connectivity. Polystyrene
Tubi e accessori per la connettività. Poliestireno
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Tubos y accesorios para conectividad. Poliestireno
Tubes et accesoires de conectivité. Polystyrène
Pipes and accessories for connectivity. Polystyrene
Tubi e accessori per la connettività. Poliestireno EAN = 8421272 + Ref.

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 a 55 x 110 080101

5

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 120 a 75 x 150 080514

5

Empalme mixto recto | Manchon droit mixte 
Straight mixed splice | Giunzione mista dritta

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 a 55 x 110 080118

5

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 120 a 75 x 150 080521

5

Codo mixto 90º | Coude mixte 90
90º elbow joint | Gomito misto 90º

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

55 x 110 080125

5

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

75 x 150 080538

5

Codo 90º | Coude 90º | 90º elbow | Gomito 90º

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 L = 500 080149

5

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 120 L = 500 080552

5

Codo redondo flexible | Coude souple ronde 
Flexible circular elbow join | Gomito rotondo flessibile

De material ignífugo autoextinguible. Temperatura de trabjo 80ºC. Ensamblaje modular.
Matériau ignifugeant et auto-extinguible. Température de travail 80 °C. Assemblage modulaire.
Of fireproof and self-extinguishing material. Working temperature 80ºC. Modular assembly.
Fatto di materiale ignifugo autoestinguente. Temperatura di lavoro a80ºC. Assemblaggio modulare.

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

55 x 110 L = 500 080156

5

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

75 x 150 L = 150 080668

5

Codo rect. flexible | Coude souple rect.
Flexible rect. elbow joint | Gomito dritto. flessibile

Ø 100 y 55 x 110 Ø 120 y 75 x 150
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Tubos y accesorios para conectividad. Poliestireno
Tubes et accesoires de conectivité. Polystyrène
Pipes and accessories for connectivity. Polystyrene
Tubi e accessori per la connettività. Poliestireno

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

55 x 110 080163

5

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

75 x 150 080576

5

Codo 90º | Coude 90º | 90º elbow | Gomito 90º

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 080170

5

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 120 080583

5

Codo 90º | Coude 90º | 90º elbow | Gomito 90º

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 080187

5

Codo 45º | Coude 45º | 45º elbow | Gomito 45º

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 100 080194

5

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

Ø - 120 080613

5

Remate pared | Platine finition
Wall finish | Finitura murale

EAN = 8421272 + Ref.

De material ignífugo autoextinguible. Temperatura de trabjo 80ºC. Ensamblaje modular.
Matériau ignifugeant et auto-extinguible. Température de travail 80 °C. Assemblage modulaire.
Of fireproof and self-extinguishing material. Working temperature 80ºC. Modular assembly.
Fatto di materiale ignifugo autoestinguente. Temperatura di lavoro a80ºC. Assemblaggio modulare. Ø 100 y 55 x 110 Ø 120 y 75 x 150

Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B
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nc

o

55 x 110 080132

5

Codo 45º | Coude 45º | 45º elbow | Gomito 45º



NOVEDAD EN ESTE CATÁLOGO • NOUVEAU DANS CE CATALOGUE • NEW IN THIS CATALOG • NOVITÀ IN QUESTO CATALOGO 45

VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Tubos y accesorios para conectividad. Poliestireno
Tubes et accesoires de conectivité. Polystyrène
Pipes and accessories for connectivity. Polystyrene
Tubi e accessori per la connettività. Poliestireno

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
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nc

o

55 x 110 080200

5

Ø Dim.
mm B
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B
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nc

o

 75 x 150 080606

5

Remate pared | Platine finition
Wall finish | Finitura murale

Dim.
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o

55 x 110 080286

5

Dim.
mm B
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75 x 150 080644

5

Abrazadera | Fixation | Clamp | Fascette

Ø Dim.
mm B
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nc

o
B
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o

Ø - 100 080293

5

Ø Dim.
mm B
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o

Ø - 120 080651

5

Abrazadera | Fixation | Clamp | Fascette

Ø Dim.
mm B

la
nc

o
B
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nc

W
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o

Ø - 125 a Ø - 120 080682

5

Aro reductor | Reducteur
Ring adapter | Anello riduttore 

Ø Dim.
mm B
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o
B
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o

Ø - 80 a Ø - 150 082327

Ø - 125 a Ø - 100 080309

5

De material ignífugo autoextinguible. Temperatura de trabjo 80ºC. Ensamblaje modular.
Matériau ignifugeant et auto-extinguible. Température de travail 80 °C. Assemblage modulaire.
Of fireproof and self-extinguishing material. Working temperature 80ºC. Modular assembly.
Fatto di materiale ignifugo autoestinguente. Temperatura di lavoro a80ºC. Assemblaggio modulare. Ø 100 y 55 x 110 Ø 120 y 75 x 150

Aro reductor | Reducteur
Ring adapter | Anello riduttore 

EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

JUNIOR ALUMINIO Y ABS | JUNIOR ALUMINIUM Y ABS 
JUNIOR ALUMINIUM Y ABS  | JUNIOR ALLUMINIO E ABS

41 cm 40 cm 40 cm

Ref. JUNIOR ALUMINIO - 009041

REJILLA I GRILLES I GRILLES I GRIGLIE UDS. REF

Rejilla Empotrar a tubo D-12 cm Blanco VRAC 5 027038

Rejilla Empotrar a tubo D-10 cm Blanco VRAC 5 027021

Rejilla Regulable Blanca Poliest. 17x19 5 004725

Rejilla s/b 0,6 Lacado Blanco 20x20 10 053501

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 20x20. CON GANCHO 5 002752

Rej. Strong c/Mosq. 15x15 Nat (G) 5 003322

Rejilla s/b 0,6 Alum.Nat 15x15 10 053334

Rejilla s/b 0,6 Lacado Blanco 15x15 10 053464

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 15x15. CON GANCHO 5 002783

Rejilla s/b 0,6 Lacado Blanco 10x10 10 053433

Rejilla s/b 0,6 Lacado Blanco 10x20 10 053440

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 10x10 CON GANCHO 5 002714

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 10x20 CON GANCHO 5 002721

48 cm 40 cm 40 cm

Ref. JUNIOR ABS - 009058

REJILLA I GRILLES I GRILLES I GRIGLIE UDS. REF

Rej. Empotrar SHUN c/pestaña 13,3x26+Marco ABS Blanco VRAC 5 027007

Rej. Empotrar Regulable SHUN 13,3x26+Marco ABS Blanco VRAC 5 027014

Rejilla Empotrar D-10-12 cm Lam Mov ABS Blanco VRAC 4 027090

Rejilla Empotrar D-11,8 cm ABS Blanco + Mosq. VRAC 5 027052

Rejilla Empotrar D-9,4 cm ABS Blanco + Mosq. VRAC 5 027045

Rej. Atornillar 14,6x17,5 cm ABS Blanco + Mosq. VRAC 5 027083

Rej. Emp+Clipsar D-12,5-14 cm ABS Blanco +Mosq VRAC 5 027076

Rej. Emp+Clipsar D-10-11 cm ABS Blanco +Mosq VRAC 5 027069

Rej. Emp+Clipsar D-12 cm ABS Blanco VRAC 3 027113

EAN = 8421272 + Ref.

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS

2 GANCHOS PARA COLGAR INCLUIDOS
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

VENT | VENT | VENT | VENT 

70 cm 60 cm 230 cm

Ref. VENT

REJILLA I GRILLES I GRILLES I GRIGLIE UDS. REF

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 17x17. CON GANCHO 10 002813

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 25x25. CON GANCHO 10 002820

Rejilla Empotrable Blanca Polies. 0,8 16x16 5 004206

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 15x15. CON GANCHO 10 002783

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 5x25. CON GANCHO 10 040266

Rejilla Regulable Blanca Poliest. 17x19 5 004725

Rej. Strong 1,5mm. c/Mosq. 15x15 Blanco (G) 10 003322

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 20x20. CON GANCHO 10 002752

Rejilla Regulable Blanca Poliest. 4,5x24 5 040297

Rejilla Regulable Blanca Poliest. 17x13 5 004718

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 10x10. CON GANCHO 10 002714

Rej. s/b 0,8 c/Mosq. Lacado Blanco 10x10 CON GANCHO 10 002721

Rejilla Empotrar a tubo D-12 cm Regul. Alu Blanca 5 041690

Rej. Empotrar SHUN c/pestaña 13,3x26+Marco ABS Blanco VRAC 5 027007

Rej. Empotrar Regulable SHUN 13,3x26+Marco ABS Blanco VRAC 5 027014

Rejilla Empotrar D-10-12 cm Lam Mov ABS Blanco VRAC 4 027090

Rejilla Empotrar D-11,8 cm ABS Blanco + Mosq. VRAC 5 027052

Rejilla Empotrar D-9,4 cm ABS Blanco + Mosq. VRAC 5 027045

Rej. Atornillar 14,6x17,5 cm ABS Blanco + Mosq. VRAC 5 027083

Rej. Emp+Clipsar D-12,5-14 cm ABS Blanco +Mosq VRAC 5 027076

Rej. Emp+Clipsar D-10-11 cm ABS Blanco +Mosq VRAC 5 027069

Rej. Emp+Clipsar D-12 cm ABS Blanco VRAC 3 027113

Rejilla Empotrar a tubo D-12 cm Blanco VRAC 5 027038

Rejilla Empotrar a tubo D-10 cm Blanco VRAC 5 027021

Rej. Decorat. Empotr. DECOR 6,6x48 Blanca 10 028813

Rej. Decorat. Empotr. DECOR 6,6x28 Blanca 10 028806

Rej.-Difusor ACERO D- 125  Blanco 5 024235

Rejilla s/b 0,8 c/Mosq. Plata 10x10. CON GANCHO 10 002103

KIT 4 Rejillas Atornillar D-6,4 cm ABS Blanco 5 040921

Rej.-Difusor ACERO D- 100  Blanco 5 024228

Rejilla s/b 0,8 c/Mosq. Plata 15x15. CON GANCHO 10 002172

Rejilla s/b 0,8 c/Mosq. Plata 20x20. CON GANCHO 10 002141

Rej. Emp+Clipsar 11x11 cm ABS Blanco + Mosq 5 040853

KIT 4 Rejillas Empotrar D-4 cm ABS Blanco 5 040914

Rejilla Emp. c/ Patillas 10x10 cm ABS Blanco + Mosq 5 040815

Rejilla Atornillar 8,6x16,5 cm ABS Blanco + Mosq 5 040570

Rejilla s/b 0,6 Alum.Nat 10x10 10 053303

Rejilla s/b 0,6 Alum.Nat 20x20 10 053372

Rejilla s/b 0,6 Lacado Blanco 15x15 10 053464

Rejilla s/b 0,6 Alum.Nat 15x15 10 053334

Rejilla s/b 0,6 Lacado Blanco 10x10 10 053433

Rejilla s/b 0,6 Lacado Blanco 20x20 10 053501

EAN = 8421272 + Ref.
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

100 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. R-1. (METAL + PVC)IMPLANTACIÓN REJILLAS
IMPLANTATION GRILLES
GRILLES IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE GRILLE

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

130 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. R-2. (METAL + ABS)IMPLANTACIÓN REJILLAS
IMPLANTATION GRILLES
GRILLES IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE GRILLE

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

200 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. R-3. (METAL + ABS)IMPLANTACIÓN REJILLAS
IMPLANTATION GRILLES
GRILLES IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE GRILLE

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN TUBOS Y EXTRACTORES
IMPLANTATION TUBES ET EXTRACTEURS
PIPES AND EXTRACTORS IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE DI TUBI ED ESTRATTORI

cm cm cm

100 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. TBE-1.

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

130 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. TBE-2.IMPLANTACIÓN TUBOS Y EXTRACTORES
IMPLANTATION TUBES ET EXTRACTEURS
PIPES AND EXTRACTORS IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE DI TUBI ED ESTRATTORI

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

200 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. TBE-3.IMPLANTACIÓN TUBOS Y EXTRACTORES
IMPLANTATION TUBES ET EXTRACTEURS
PIPES AND EXTRACTORS IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE DI TUBI ED ESTRATTORI

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

cm cm cm

100 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. AFS-100.

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN EXTRACCIÓN HUMOS 
IMPLANTATION TUBES ET EXTRACTEURS
SMOKE EXTRACTION IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE ESTRAZIONE FUMI
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

128 40 195

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. AFS-130-E.IMPLANTACIÓN EXTRACCIÓN HUMOS 
IMPLANTATION TUBES ET EXTRACTEURS
SMOKE EXTRACTION IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE ESTRAZIONE FUMI
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

cm cm cm

130 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. AFS-130.

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN EXTRACCIÓN HUMOS 
IMPLANTATION TUBES ET EXTRACTEURS
SMOKE EXTRACTION IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE ESTRAZIONE FUMI
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VENTILACIÓN | VENTILATION | VENTILATION | VENTILAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

200 40 200

Góndola no incluida. Cartelería incluida I Gondole pas compris. Affiche compris.  
Stand not included. Poster included. I Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. AFS-200.IMPLANTACIÓN EXTRACCIÓN HUMOS 
IMPLANTATION TUBES ET EXTRACTEURS
SMOKE EXTRACTION IMPLANTATION
IMPIANTAZIONE ESTRAZIONE FUMI
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SOPORTES Y ESCUADRAS | SUPPORTS 
ET ÉQUERRES | WALL MOUNTS AND 
BRACKETS | SUPPORTI E STAFFE
60  Escuadras de acero funcionales | Équerres d’acier 

fonctionnelles | Wall mounts and brackets | Staffe 
funzionali in acciaio

65  Escuadras infantiles | Équerres infantiles | Children’s 
brackets | Squadre di bambini

66  Escuadras acero ornamentales | Équerres 
ornamentaux | Ornamental steel brackets | Staffe in 
acciaio ornamentale

67  Escuadras madera | Équerres en bois | Wooden 
brackets | Staffe in legno

68  Escuadras decorativas de acero | Équerres 
decoratives d’acier | Decorative steel brackets | 
Staffe decorativi in accacio

ESTANTES Y CLIPS | TABLETTES ET CLIPS 
| SHELVING MOUNTS AND BRACKETS  
70  Clips para estantes HomeDecor | Clips pour 

tablettes HomeDecor | Clips for Homedecor shelving 
| Clip Homedecor per scaffali

71  Estantes de cristal HomeDecor | Tablettes en verre 
HomeDecor | HomeDecor glass shelving  | Mensole 
in vetro HomeDecor

72  Estantes de madera HomeDecor | Tablettes en 
bois HomeDecor | HomeDecor wooden shelving | 
Mensole in legno HomeDecor

73  Estantes de fijación invisible HomeDecor | Tablettes 
avec fixation invisible HomeDecor | HomeDecor 
invisible mounted invisible fastening | HomeDecor 
mensole a fissaggio invisibile

GUIAS Y CARTELAS | MONTANTS ET 
CONSOLES | RAIL GUIDES AND BRACKETS 
79  Guías y cartelas | Montants et consoles | Rail guides 

and brackets | Guide e cartigli

EXPOSITORES/IMPLANTACIONES
EXPOSITEURS/IMPLANTATIONS
DISPLAYS AND IN-STORE CONCESSIONS 
ESPOSITORI/IMPIANTAZIONI 
81  Implantaciones Clips, escuadras decorativas y 

estantes de madera y cristal | Implantions Clips, 
Équerres décoratives, tablettes en verre et bois | 
Implantations Locks clips, decorative brackets and 
wooden and glass shelves | Clip, staffe decorative e 
mensole in legno e vetro impianti

90  Implantaciones Guías y Cartelas | Implantions 
Guides et supports | Implantations Guide rails and 
brackets | Guide e grafici per gli impianti

ORDENACIÓN
AMÉNAGEMENT
ORGANISATION
ORDINAZIONE

646 906 561
NUEVO SERVICIO CLIENTE

NOUVEAU SERVICE CLIENTÈLE

NEW CUSTOMER SERVICE

NUOVO SERVIZIO CLIENTI
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ORDENACIÓN | AMÉNAGEMENT | ORGANISATION | ORDINAZIONE

FORTEX 

FORTEX MINI 

ROBUSTO 
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18 x 20 300 10 009560 009577 009584

18 x 30 300 10 001267 001281 001304

18 x 40 300 10 001274 001298 001311

30 x 50 500 8 001182 001205 001229
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20 x 25 300 5 009164 009188 009171

20 x 30 300 5 009829 009881 009850

25 x 40 240 5 009836 009898 009867

33 x 50 200 5 009843 009904 009874
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10 x 15 240 10 008754 008778 008761

12,5 x 20 240 10 007283 007368 007320

15 x 25 240 10 007290 007375 007337

17,5 x 30 300 10 007306 007382 007344

Escuadras de acero
Equerres d’acier
Steel brackets
Sttafe in acciaio EAN = 8421272 + Ref.

Prueba de resistencia realizada ante notario
Essai constaté par huissier de justice
Strength test undertaken before a notary
Test da sforzo eseguito davanti a un notaio

Alta resistencia | Haute résistance
Highly resistant | Alta resistenza

Alta resistencia | Haute résistance
Highly resistant | Alta resistenza

Alta resistencia | Haute résistance
Highly resistant | Alta resistenza
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ORDENACIÓN | AMÉNAGEMENT | ORGANISATION  | ORDINAZIONE

ABAT-PLAN

ABAT-TABLE 
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11 x 20 200 10 036023 036047 009973

16 x 30 200 10 036030 036054 009980

40 x 40 400 6 009935 009911 009959 009997

40 x 52 400 6 009942 009928 009966 010009
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30 X 40 300 6 015431 015455 015479

30 X 52 300 6 015448 015462 015486

Escuadras de acero plegables
Equerres d’acier pliées
Folding steel brackets
Staffe in acciaio pieghevole

Nuevo diseño con travesaño más corto y que proporciona mayor espacio útil.
Nouveau desing avec barre transversale plus courte et offrant plus d’espace utile
New desing whit shorter crossbar and that provides more useful space.
Nuovo design con traversa più corta e offre più spazio utile.

EAN = 8421272 + Ref.

Alta resistencia. 2 cm Plegada
Haute résistance. 2 cm pliantes
Highly resistant. 2 cm folded
Alta resistenza. 2 cm Piegato

TENDENCIATENDANCETENDENCYTENDENCY

Alta resistencia. 2 cm Plegada
Haute résistance. 2 cm pliantes
Highly resistant. 2 cm folded
Alta resistenza. 2 cm Piegato

TENDENCIATENDANCETENDENCYTENDENCY
Más espacio bajo la mesa

Plus d’espace sous la table

More space under the table

Più spazio sotto il tavolo

Nuevo modelo ABAT-TABLE con madera.
Nouveau modèle ABAT-TABLE en bois.
New ABAT-TABLE model with wood.
Nuovo modello ABAT-TABLE con legno.

DISPONIBLE 4º trimestre 2023
DISPONIBLE au 4ème trimestre 2023
AVAILABLE 4th quarter 2023
DISPONIBILE nel 4° trimestre 2023

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

30 X 52 59,5 X 80 300 - 039260

30 X 52 59,5 X 110 300 - 039277

ABAT-TABLE con balda de madera
TABLE ABAT avec étagère en bois
ABAT-TABLE with with wooden shelf
ABAT-TAVOLO ccon ripiano in legno
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Escuadras de acero
Equerres d’acier
Steel brackets
Sttafe in acciaio EAN = 8421272 + Ref.

FEPRE

FEPRE

FEPRE

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

 P
la

ta
G

ris
 A

rg
en

té
S

ilv
er

 G
re

y
G

rig
io

 a
rg

en
to

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

Bi
cr

om
at

ad
o

Br
ico

m
at

ag
e

Br
ico

m
at

tin
g

Br
ico

m
at

o

3 x 3 - 10 000239 004404 000673 000123

5 x 5 80 10 000246 004411 000680 000130

7,5 x 7,5 54 10 000253 004428 000697 000147

10 x 10 50 10 000260 004435 000703 000154

12,5 x 12,5 30 10 000277 004442 000710 000161

12,5 x 16 100 8 000291 004459 000734 000185

15 x 20 100 8 000307 004466 000741 000192

20 x 28 180 8 000321 004473 000765 000215

 A Granel | En vrac | Bulk | All’ Ingrosso

Blister 2/u

Pack 2/u

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

 P
la

ta
G

ris
 A

rg
en

té
S

ilv
er

 G
re

y
G

rig
io

 a
rg

en
to

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

Bi
cr

om
at

ad
o

Br
ico

m
at

ag
e

Br
ico

m
at

tin
g

Br
ico

m
at

o

3 x 3 - 6 010238 014403 010672 010122

5 x 5 80 6 010245 014410 010689 010139

7,5 x 7,5 54 6 010252 014427 010696 010146

10 x 10 50 6 010269 014434 010702 010153

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

 P
la

ta
G

ris
 A

rg
en

té
S

ilv
er

 G
re

y
G

rig
io

 a
rg

en
to

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

Bi
cr

om
at

ad
o

Br
ico

m
at

ag
e

Br
ico

m
at

tin
g

Br
ico

m
at

o

12,5 x 12,5 30 6 018272 014441 018715 018166

12,5 x 16 100 6 018296 014458 018739 018180

15 x 20 100 6 018302 014465 018746 018197

20 x 28 180 6 018326 014472 018760 018210

BLISTER

Los blisters y packs se entregan con tornillos y tacos. 
Les blisters et packs sont livrés avec visserie. 
The blisters and packs come with screws and plugs.
I blister e le confezioni vengono forniti con viti e tasselli.
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Escuadras de acero
Equerres d’acier
Steel brackets
Sttafe in acciaio EAN = 8421272 + Ref.

DUNA

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

10 x 15 30 10 016704

15 x 20 30 10 016711

15,5 x 25 30 10 016728

20,5 x 30 30 10 016735

20,5 x 34,5 40 10 016742

Alta resistencia. Tornillería incluida.
Haute résistance. Visserie comprise.
Highly resistant. Screws included.
Alta resistenza. Viti incluse.

DUNA

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

10 x 15 30 5 016995

15 x 20 30 5 017008

15,5 x 25 30 5 017015

20,5 x 30 30 5 017022

20,5 x 34,5 40 5 017039

Alta resistencia. Tornillería incluida.
Haute résistance. Visserie comprise.
Highly resistant. Screws included.
Alta resistenza. Viti incluse.

ÓPTIMA

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o o

pa
co

12,5 x 15 70 10 004756 036306

15 x 20 70 10 004763 036313

20 x 25 60 10 004770 036320

25 x 30 60 10 004787 036337
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NOON

PALOMILLA

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

G
ris

G
re

y
G

rig
io

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

7,5 x 10 50 20 001007 001083 039475

10 x 12,5 50 20 001014 001090 039482

12,5 x 15 60 20 001021 001106 039499

15 x 20 60 20 001038 001113 039505

17,5 x 22,5 40 20 001045 001120 046213

20 x 25 40 20 001052 001137 039512

25 x 30 60 20 001069 001144 039529

30 x 35 40 20 001076 001151 039536

35 x 40 56 10 001168 001328 046190

40 x 45 60 10 005838 005845 046206

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
A

rg
en

t
S

ilv
er

A
rg

en
to

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

15 x 15 200 10 004862 004923 004954

20 x 20 200 10 004879 004930 004961

25 x 25 200 10 004886 004947 004978

Escuadras de acero
Equerres d’acier
Steel brackets
Sttafe in acciaio EAN = 8421272 + Ref.
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NOON L

Escuadras de acero
Equerres d’acier
Steel brackets
Sttafe in acciaio EAN = 8421272 + Ref.

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
A

rg
en

t
S

ilv
er

A
rg

en
to

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

15 x 15 300 10 016285 016360 016407

20 x 20 300 10 016292 016377 016414

25 x 25 300 10 016308 016384 016421

ÓVALO

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
A

rg
en

t
S

ilv
er

A
rg

en
to

18 x 18 x 6 36 006699 006705

10

TRIANGULO

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
A

rg
en

t
S

ilv
er

A
rg

en
to

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

18 x 18 x 6 16 006651 0036061 006996

10

Escuadras de acero infantiles
Equerres d’acier infantiles
Character steel brackets
Staffe per bambini in acciaio
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B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

10 x 10 100 10 005012 005050

15 x 15 140 10 005029 005067

20 x 20 140 10 005036 005074

25 x 25 160 10 005043 005081

Escuadras de acero ornamentales
Equerres d’acier ornamentaux
Ornamental steel brackets
Staffe in acciaio Ornamentale

ORNAMENT

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

200 x 250 120 10 016209

250 x 300 100 10 016216

300 x 350 60 10 016223

350 x 400 60 10 016230

FORJA

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

9 x 10 20 10 015059

12,5 x 15 60 10 036245

15 x 20 100 10 036238

20 x 25 80 10 036252

FORJA PLANO

EAN = 8421272 + Ref.
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H
ay

a
H

êt
re

B
ee

ch
Fa

gg
io

10 x 15 34 10 005500

15 x 20 26 10 005517

20 x 25 20 10 005524

25 x 30 12 10 005692

FORESTA P

H
ay

a
H

êt
re

B
ee

ch
Fa

gg
io

11 x 14 60 10 005302

15 x 20 40 10 005326

20 x 25 50 10 005241

25 x 30 30 10 005258

FEPRE M

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

H
ay

a
H

êt
re

B
ee

ch
Fa

gg
io

N
og

al
N

oy
er

W
al

nu
t

A
bb

as
ta

nz
a

17 x 23 150 10 047746 047715 005180 016650

23 x 28 160 10 047753 047722 005197 016667

28 x 32 160 10 047760 047739 005203 016674

RUSTIC

Escuadras de madera
Equerres en bois
Wood brackets
Staffe in legno

H
ay

a
H

êt
re

B
ee

ch
Fa

gg
io

13,5 x 15,5 80 10 016681

16,5 x 19,5 80 10 016698

ONDULADA

EAN = 8421272 + Ref.

NO microondas

NON micro-ondes

NO microwave

NON microonde
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Escuadras Decorativas de acero
Equerres Décoratives d’acier
Steel decoratives brackets
Sttafe decorativi in accaio

G
ris

G
ris

G
re

y
G

rig
io

B
ro

nc
e 

an
t.

B
ro

nz
e 

an
t.

B
ro

nz
e 

an
t.

B
ro

nz
o 

an
t.

14,5 x 14,5 40 6 045551 045537

19,5 x 19,5 40 6 045568 045544

BLISTER

NODE

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

G
ris

G
ris

G
re

y
G

rig
io

B
ro

nc
e 

an
t.

B
ro

nz
e 

an
t.

B
ro

nz
e 

an
t.

B
ro

nz
o 

an
t.

14,5 x 14,5 12,5 6 045575 045599 045612

19,5 x 19,5 12,5 6 045582 045605 045629

BLISTER

AIRY

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

14,5 x 14,5 30 6 045636

19,5 x 19,5 40 6 045643

BLISTER

STAIR

EAN = 8421272 + Ref.
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B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

C
ro

m
o

C
hr

om
e

C
hr

om
e

C
ro

m
o

14 x 14 30 6 045667 045650 045674

Escuadras Decorativas de acero
Equerres Décoratives d’acier
Steel decoratives brackets
Sttafe decorativi in accaio

Mini Curve

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

24 x 24 40 6 045698 045681 045704

BLISTER

Curve

TUCSON

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

15 x 20 10 6 015608 015639

15 x 25 10 6 015615 015646

15 x 30 10 6 015622 015653

ARMS

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

20 x 18 10 6 015806 015813

EAN = 8421272 + Ref.
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Clips para estantes
Pinces pour tabletterie
Lock clips for shelves
Clip per scaffali EAN = 8421272 + Ref.

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

IN
O

X
.

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

0,3 - 0,8 10 6 046084 046107 046091 046114

BLISTER

Soft Microclip

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

IN
O

X
.

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

0,3 - 1,8 25 6 045964 045988 045971 045995

BLISTER

Soft Juniorclip

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

IN
O

X
.

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

0,4 - 2,8 30 6 046008 046022 046015 046039

BLISTER

Soft Midiclip
B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

IN
O

X
.

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

0,4 - 4,2 60 6 046046 046060 046053 046077

BLISTER

Soft Seniorclip

N
ic

ke
l

0,6 - 0,8 10 6 046176

BLISTER

Soft Glassclip
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Estantes de cristal
Tablettes en verre
Glass shelves
Scaffali in vetro

0,6 0,6

Ta
ns

p.

M
at

e
M

at
e

M
at

t-
fin

is
he

d
Fi

ni
tu

ra
 o

pa
ca

25 x 25 3 037662 037709

Rinconera | D’angle | Corner shelf | Angolo

0,6 0,6

Ta
ns

p.

M
at

e
M

at
e

M
at

t-
fin

is
he

d
Fi

ni
tu

ra
 o

pa
ca

40 x 15 3 037679

60 x 15 3 037686 037723

Rectangular | Rectangulaire
Rectangular | Rettangolare

0,6 0,6

Ta
ns

p.

M
at

e
M

at
e

M
at

t-
fin

is
he

d
Fi

ni
tu

ra
 o

pa
ca

60 x 15 3 037693 037730

2 cantos redondos | 2 bords arrondis
2 rounded edges | 2 bordi arrotondati

EAN = 8421272 + Ref.
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Ø 12 mm

Ø 10 mm
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Estantes de MDF preperforados
Tablettes en MDF prépercées
MDF shelves pre holed
Scaffali in MDF pre preforato EAN = 8421272 + Ref.

1,8 1,8 1,8 1,8

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

W
en

ge

R
ob

le
 b

la
nc

o
C

hê
ne

 b
la

nc
O

ak
R

ov
er

e 
bi

an
co

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
hr

ac
ite

25 x 25 3 038508 038560 017183 017152

1,8 1,8 1,8 1,8

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

W
en

ge

R
ob

le
 b

la
nc

o
C

hê
ne

 b
la

nc
O

ak
R

ov
er

e 
bi

an
co

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
hr

ac
ite

60 x 15 3 038584 038690 017428 017381

60 x 25 3 038591 038706 017190 017169

80 x 15 3 038607 038997 017435 017398

80 x 25 3 038614 038713 017206 017176

1,8 1,8 1,8 1,8

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

W
en

ge

R
ob

le
 b

la
nc

o
C

hê
ne

 b
la

nc
O

ak
R

ov
er

e 
bi

an
co

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
hr

ac
ite

60 x 25 3 038737 038874 017442 017404

80 x 25 3 038751 038898 017459 017411

ø
cm

A
LU

12 x 12 1,2 10 6 047586

BLISTER

RINCONERA | D’ANGLE
CORNER SHELF | ANGOLO

RECTANGULAR | RECTANGULAIRE
RECTANGULAR | RETTANGOLARE

RONDO | RONDO
RONDO | RONDO

SOFT CLAMP Soportes de fijación invisible
Supports de fixation invisible
Invisible fastening brackets
Staffe di fissaggio invisibili
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Estantes Tamborados HD. Fijación invisible
Tablette alvéolaire HD. Fixation invisible
HD hollow core shelves. Floating
Scaffali Tamborados HD. Fissazione invisibile

4 4 4 4 4 4 4 4 4

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

A
LU

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
hr

ac
ite

H
ay

a
H

êt
re

B
ee

ch
Fa

gg
io

R
ob

le
C

hê
ne

O
ak

R
ov

er
e

R
ob

le
 b

la
nc

o
C

hê
ne

 b
la

nc
O

ak
Ro

ve
re

 b
ia

nc
o

R
ob

le
 g

ris
C

hê
ne

 g
ris

G
ra

y 
oa

k
Ro

ve
re

 g
rig

io

R
ob

le
 v

ie
jo

C
hê

ne
 v

ie
ux

O
ld

 o
ak

Q
ue

rc
ia

 v
ec

ch
ia

W
en

ge

25 x 25 5 3 046312 047470 017213 045063 045179 047678 047777 047807 045247

60 x 25 25 3 045315 045216 017220 045070 045186 047685 047784 047814 045254

80 x 25 25 3 045322 045223 017237 045087 045193 047692 047791 047821 045261

120 x 25 25 3 046329 045230 017305 045094 045209 017312 017329 017336 045278

60 x 20 25 3 005807

80 x 20 25 3 045858 047456 017282 045889

Tornillos de fijacion a pared no incluidos. 
Vis de fixation au mur pas inclus. 
Fixing screw wall not included.
Viti di montaggio a parete non incluse.

Estantes Tamborados HD. Acabado de PVC | Tablette alvéolaire HD. Finition PVC
HD hollow core shelves. PVC coating | Scaffali Tamborados HD. Finitura in PVC

EAN = 8421272 + Ref.



LACADO
LAQUÉ

LAQUERED
LACCATI

ALTO BRILLO

BRILLANT
GLOSSY

LUMINOSITÀ
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Estantes Tamborados HD. Fijación invisible
Tablette alvéolaire HD. Fixation invisible
HD hollow core shelves. Floating
Scaffali Tamborados HD. Fissazione invisibile

4 4 4 4

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

R
ob

le
 b

la
nc

o
C

hê
ne

 b
la

nc
O

ak
Ro

ve
re

 b
ia

nc
o

W
en

ge

30 x 15 5 3 037464 037518 017343 037495

4

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

25 x 25 5 3 045438

60 x 25 25 3 045445

80 x 25 25 3 045452

120 x 25 25 3 045469

4 4 4

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

G
ris

G
ris

G
re

y
G

rig
io

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

25 x 25 25 3 047319 047333 047326

60 x 25 25 3 045476 047340 045490

80 x 25 25 3 045483 047357 045506

JUNIOR
Acabado en PVC | Finition PVC
PVC coating | Finitura PVC

ESTANTES LACADOS | TABLETTES LAQUÉES
SHELVES LACQUERED | SCAFFALI LACCATI

ESTANTES DE ALTO BRILLO | TABLETTES BRILLANTS
HIGH GLOSS SHELVES | SCAFFALI LUMINOSITÀ

EAN = 8421272 + Ref.



LACADO
LAQUÉ

LAQUERED
LACCATI
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Estantes Tamborados HD. Fijación invisible
Tablette alvéolaire HD. Fixation invisible
HD hollow core shelves. Floating
Scaffali Tamborados HD. Fissazione invisibile

4 4

B
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o
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te
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o
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60 x 25 25 3 037525 037570

80 x 25 25 3 037402

Estantes con cantos redondos. Recubrimiento de PVC
Bords arrondis. Finition PVC
Rounded-edge shelves. PVC coating
Scaffali con bordi arrotondati. Rivestimento in PVC

2,2

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

60 x 19 10 3 045407

80 x 19 10 3 045414

100 x 19 10 3 045421

Estantes de MDF lacados. Cantos redondeados
Tablettes MDF laqué. Bords arrondis
Lacquered MDF shelves. Rounded edges
Scaffali n MDF laccato. Bordi arrotondati

Sujetalibros | Serre-livres
Bookends | Tiene libri

3,8

G
ris

G
ris

G
re

y
G

rig
io

60 x 19 5 041539

EAN = 8421272 + Ref.



PVC

LACADO
LAQUÉ

LAQUERED
LACCATI
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Estantes HD. Fijación invisible
Tablette HD. Fixation invisible
HD floating shelves
Scaffali HD. Fissazione invisibile EAN = 8421272 + Ref.

4 4 4
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48 x 10 x 25 10 3 045032 045056 017350

Con cajón integrado | Avec tiroir
With drawer | Con cassetto integrato

4 4
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80 x 5 x 25 15 3 045025 017367

ZIG ZAG

Acabado de PVC | Finition PVC
PVC coating | Finitura PVC

1,8 1,8 1,8 1,8
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59 x 12 x 12 5 037372 047395 017374 037396

3

Con cajón integrado | Avec tiroir
With drawer | Con cassetto integrato



LACADO
LAQUÉ

LAQUERED
LACCATI
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Estantes HD. Fijación invisible
Tablette HD. Fixation invisible
HD floating shelves
Scaffali HD. Fissazione invisibile

U RECTO
Lacado | Laquée | Lacquered | Laccati

2 2 2 2
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 b
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V
C

60 x 10 x 15 10 037105 047593 017299 037112

3

CABINET

1,2 1,2
B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te

N
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N
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re

B
la

ck

30 x 30 x 12 10 3 046435 046466

Puerta reversible de vidrio con cierre imantado. Estante regulable. 
Porte réversible en verre avec fermeture magnétique. Tablette reglable. 
Reversible glass door with magnetic closure. Adjustable shelf.

Acabado de PVC | Finition PVC
PVC coating | Finitura PVC

EAN = 8421272 + Ref.



LACADO
LAQUÉ

LAQUERED
LACCATI
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Estantes HD. Fijación invisible
Tablette HD. Fixation invisible
HD floating shelves
Scaffali HD. Fissazione invisibile EAN = 8421272 + Ref.

1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2
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30 x 30 x 30
27 x 27 x 27
24 x 24 x 12

5
5
5

3
3
3

045810 047364 017268 047371 045803 047708 017244 017251 045957

TRIPLE CUBO RECTO. Acabado de PVC | Finition PVC | PVC coating | Finitura PVC

1,2 1,2
B
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30 x 60 x 15
26,5 x 38 x 15
26,5 x 17 x 15

5
5
5

2
2
2

047388 017275

TRIPLE CUBO RECTANGULAR

Lacado | Laquée | Lacquered | Laccati

1,5 1,5
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30 x 30 x 10
25 x 25 x 10
20 x 20 x 10

5
5
5

3
3
3

037037 036948

TRIPLE CUBO RONDO

Acabado de PVC | Finition PVC
PVC coating | Finitura PVC



SISTEMA 50

SYSTÈME 50

SYSTEM 50

SISTEMA 50
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COMBISYSTEM. Guías y cartelas
COMBISYSTEM. Consoles et crémaillères
COMBISYSTEM. Rail guides and brackets
COMBISYSTEM. Guide e cartigli

Dim.
cm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

P
la

ta
A

rg
en

t
S

ilv
er

A
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to

15 40 20 038102 038171

20 40 20 038119 038188

25 40 20 038126 038195

30 40 20 038133 038201

35 40 20 038140 038218

40 40 20 038157 038225

50 40 10 038164 038232

Cartelas simples | Consoles simples
Single brackets | Carte semplici

Dim.
cm B

la
nc

o
B
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nc

W
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P
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ta
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t
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A
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to

17 55 10 038003 038058

22 55 10 038010 038065

27 55 10 038027 038072

37 55 10 038034 038089

47 55 10 038041 038096

Cartelas dobles | Consoles doubles
Double brackets | Doppi cartelloni pubblicitari

12 Soportes para cartelas
12 supports pour carsoles
12 shalt supports
12 sttak per carte

Dim.
cm P

la
ta

A
rg

en
t

S
ilv

er
A

rg
en

to

2.1 x 1,13 x 1.28     55 10 047838

EAN = 8421272 + Ref.



SISTEMA 50

SYSTÈME 50

SYSTEM 50

SISTEMA 50
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COMBISYSTEM. Guías y cartelas
COMBISYSTEM. Consoles et crémaillères
COMBISYSTEM. Rail guides and brackets
COMBISYSTEM. Guide e cartigli

Dim.
cm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te

P
la

ta
A

rg
en

t
S

ilv
er

A
rg

en
to

50 6 pack de 2 038324 038362

100 6 pack de 2 038331 038379

150 6 pack de 2 038348 038386

200 6 pack de 2 038355 038393

Guias simples. Packs de 2/u
Crémaillères simples Pack 2/u
Single rail guides. Packs of 2 guides
Guide semplici. Confezioni 2/u

Dim.
cm B

la
nc

o
B
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nc

W
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te
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t
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A
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to

50 6 pack de 2 038249 038287

100 6 pack de 2 038256 038294

150 6 pack de 2 038263 038300

200 6 pack de 2 038270 038317

Guias dobles. Packs de 2/u
Crémaillères doubles Pack 2/u
Double rail guides. Packs of 2 guides
Guide Doppie. Confezioni da 2/u

EAN = 8421272 + Ref.



81

ORDENACIÓN | AMÉNAGEMENT | ORGANISATION  | ORDINAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN ESCUADRAS
IMPLANTATION ÉQUERRES
BRACKETS IMPLANTATION
IMPIANTO SQUADRE

cm cm cm

100 40 200

Góndola y panel no incluidos I Gondole et panneau pas compris.  
Stand and panel non icluded I Gondola e pannello non inclusi. 

Ref. E-2.

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

130 40 200

Góndola y panel no incluidos I Gondole et panneau pas compris.  
Stand and panel non icluded I Gondola e pannello non inclusi. 

Ref. E-3.IMPLANTACIÓN ESCUADRAS
IMPLANTATION ÉQUERRES
BRACKETS IMPLANTATION
IMPIANTO SQUADRE

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

200 40 200

Góndola y panel no incluidos I Gondole et panneau pas compris.  
Stand and panel non icluded I Gondola e pannello non inclusi. 

Ref. E-4.IMPLANTACIÓN ESCUADRAS
IMPLANTATION ÉQUERRES
BRACKETS IMPLANTATION
IMPIANTO SQUADRE

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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IMPLANTACIÓN ESTANTES DE 
MADERA, CRISTAL Y SOPORTES 
IMPLANTATION CLIPS, ÉQUERRES  
DÉCORATIVES, TABLETTES EN  
VERRE ET BOIS
WOODEN AND GLASS SHELVES 
AND SUPPORTS IMPLANTATION
IMPIANTO SCAFFALI IN LEGNO,  
VETRI E SUPPORTI 

cm cm cm

100 40 200

• Góndola no incluida. Tijas para estantes y cartelería incluidas. 
• Gondole pas compris. Broches pour tablettes et affichage compris. 
• Stand not included. Hocks for shelves and poster included.
• Góndola no incluida. Tijas per scaffali e segnaletica inclusi. 

Ref. HD1-1.

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

130 40 200

• Góndola no incluida. Tijas para estantes y cartelería incluidas. 
• Gondole pas compris. Broches pour tablettes et affichage compris. 
• Stand not included. Hocks for shelves and poster included.
• Góndola no incluida. Tijas per scaffali e segnaletica inclusi. 

Ref. HD1-2.IMPLANTACIÓN ESTANTES DE 
MADERA, CRISTAL Y SOPORTES 
IMPLANTATION CLIPS, ÉQUERRES  
DÉCORATIVES, TABLETTES EN  
VERRE ET BOIS
WOODEN AND GLASS SHELVES 
AND SUPPORTS IMPLANTATION
IMPIANTO SCAFFALI IN LEGNO,  
VETRI E SUPPORTI 

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 
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cm cm cm

200 40 200

• Góndola no incluida. Tijas para estantes y cartelería incluidas. 
• Gondole pas compris. Broches pour tablettes et affichage compris. 
• Stand not included. Hocks for shelves and poster included.
• Góndola no incluida. Tijas per scaffali e segnaletica inclusi. 

Ref. HD1-3.

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN ESTANTES DE 
MADERA, CRISTAL Y SOPORTES 
IMPLANTATION CLIPS, ÉQUERRES  
DÉCORATIVES, TABLETTES EN  
VERRE ET BOIS
WOODEN AND GLASS SHELVES 
AND SUPPORTS IMPLANTATION
IMPIANTO SCAFFALI IN LEGNO,  
VETRI E SUPPORTI 

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 



87

ORDENACIÓN | AMÉNAGEMENT | ORGANISATION  | ORDINAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

100 40 200

• Góndola no incluida. Tijas para estantes y cartelería incluidas. 
• Gondole pas compris. Broches pour tablettes et affichage compris. 
• Stand not included. Hocks for shelves and poster included.
• Góndola no incluida. Tijas per scaffali e segnaletica inclusi. 

Ref. HD2-1.IMPLANTACIÓN ESTANTES DE 
MADERA, CRISTAL Y SOPORTES 
IMPLANTATION CLIPS, ÉQUERRES  
DÉCORATIVES, TABLETTES EN  
VERRE ET BOIS
WOODEN AND GLASS SHELVES 
AND SUPPORTS IMPLANTATION
IMPIANTO SCAFFALI IN LEGNO,  
VETRI E SUPPORTI 

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 



88

ORDENACIÓN | AMÉNAGEMENT | ORGANISATION | ORDINAZIONE

IMPLANTACIÓN ESTANTES  
DE FIJACIÓN INVISIBLE 
TABLETTES DE FIXATION INVISIBLE
INVISIBLE FIXING SHELVES
IMPIANTO SCAFFALI  
DI FISSAGGIO INVISIBILI

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

130 40 200

• Góndola no incluida. Tijas para estantes y cartelería incluidas. 
• Gondole pas compris. Broches pour tablettes et affichage compris. 
• Stand not included. Hocks for shelves and poster included.
• Góndola no incluida. Tijas per scaffali e segnaletica inclusi. 

Ref. HD2-2.

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 



89

ORDENACIÓN | AMÉNAGEMENT | ORGANISATION  | ORDINAZIONE

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

200 40 200

• Góndola no incluida. Tijas para estantes y cartelería incluidas. 
• Gondole pas compris. Broches pour tablettes et affichage compris. 
• Stand not included. Hocks for shelves and poster included.
• Góndola no incluida. Tijas per scaffali e segnaletica inclusi. 

Ref. HD2-3.IMPLANTACIÓN ESTANTES  
DE FIJACIÓN INVISIBLE 
TABLETTES DE FIXATION INVISIBLE
INVISIBLE FIXING SHELVES
IMPIANTO SCAFFALI  
DI FISSAGGIO INVISIBILI

Hacemos implantaciones

a medida ¡CONTÁCTANOS!

Nous réalisons 

implantations personnalisées 

CONTACTEZ-NOUS !

We do customised 

implantations  

CONTACT US!

Realizziamo implementazioni 

personalizzate CONTATTACI! 



Guías y cartelas
Formato 

simple & doble

Montants 
et consoles 

simples et doubles

Rails and brakets, 
Simple and double 

formats

Guide e poster
Formato singolo 

e doppio
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN COMBI-SYSTEM 
IMPLANTATION COMBI-SYSTEM
COMBI-SYSTEM CONCESSION
IMPIANTO COMBI-SYSTEM

cm cm cm

100 40 200

• Góndola no incluida. Cartelería incluida.
• Gondole pas compris Affichage compris. 
• Stand non icluded. Poster included.
• Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. CS-1 MIX. Simple & Doble.



Guías y cartelas
Formato 

simple & doble

Montants 
et consoles 

simples et doubles

Rails and brakets, 
Simple and double 

formats

Guide e poster
Formato singolo 

e doppio
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN COMBI-SYSTEM 
IMPLANTATION COMBI-SYSTEM
COMBI-SYSTEM CONCESSION cm cm cm

130 40 200

• Góndola no incluida. Cartelería incluida.
• Gondole pas compris Affichage compris. 
• Stand non icluded. Poster included.
• Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

 Ref. CS-13 MIX. Simple & Doble.



Guías y cartelas
Formato 

simple & doble

Montants 
et consoles 

simples et doubles

Rails and brakets, 
Simple and double 

formats

Guide e poster
Formato singolo 

e doppio
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN COMBI-SYSTEM 
IMPLANTATION COMBI-SYSTEM
COMBI-SYSTEM CONCESSION
IMPIANTO COMBI-SYSTEM

cm cm cm

65 40 200

• Expositor y panel incluidos.
• Présentoir et affichage compris. 
• Displays and poster incluided.
• Supporto e pannello espositivo inclusi.

Ref. CS-D. Doble.



Guías y cartelas
Formato 

simple & doble

Montants 
et consoles 

simples et doubles

Rails and brakets, 
Simple and double 

formats

Guide e poster
Formato singolo 

e doppio
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN COMBI-SYSTEM 
IMPLANTATION COMBI-SYSTEM
COMBI-SYSTEM CONCESSION
IMPIANTO COMBI-SYSTEM

cm cm cm

65 40 200

• Expositor y panel incluidos.
• Présentoir et affichage compris. 
• Displays and poster incluided.
• Supporto e pannello espositivo inclusi.

Ref. CS-S. Simple.



9494



95

SOPORTES | SUPPORTS | BRACKETS | 
SUPPORTI 
96  Soportes TV | Supports TV | TV Supports | Porta TV
101 Soportes microondas | Supports micro-ondes | 

Microwave brackets | Supporti per microonde
101 Soportes radiador | Supports radiateur | Radiator 

brackets | Supporti radiatori

TENDEROS | SECHOIRS | DRYING | 
STENDIBIANCHERIA  
102  Tenderos extensibles | Sechoirs a ligne extensibles | 

Drying area extensibles | Stendibiancheria stensible

FRIGOCASE 
103  Organizadores para nevera | Organisateurs pour 

frigo | Fridge ornanizers | Organizzatori per frigo

PUERTAS | PORTES | GATES | PORTELLOS 
104  Compuertas para animales | Portes pour petits 

animaux | gate for small domestic animals | Portello 
per piccoli animal

105  Compuertas para mascotas Amartdoor | Porte pour 
connectée pour animaux SmartDoor | Smartdoor 
connectec pet door | Porte per animali connessa 
Smartdoor

106  Tapas de registro | Trappes de visite | Revision hatch 
door | Coperture di registrazione

GANCHOS | CROCHETS | HOOKS | GANCHI
107 Paneles perforados | Panneaux perforés | Perforated 

panels | Panelli forati
110 Multifuncionales | multifonctionnels | Multifunctional 

| Multifunzionali
111 Ganchos y soportes para bicicletas, patinetes y 

monopatines | Crochets et supports pour vélos, 
trottinettes et planches à roulettes | Hooks and 
holders for bicycles, scooters and skateboards | 
Ganci e supporti per biciclette, scooter e skateboard

VEHICULO | VOITURE | VEHICLE | VEICOLI 
114  Protectores parking | Protecteurs de parking | 

Parking protectors | Protezioni per il parcheggio

COCINA | CUISINE | KITCHEN | CUCINA 
118  Filtros de campana | Filtres de la hotte |  

Hood filters | Filtri per cappe

EXPOSITORES/IMPLANTACIONES
EXPOSITEURS/IMPLANTATIONS
DISPLAYS AND IN-STORE CONCESSIONS 
ESPOSITORI/IMPIANTAZIONI 

HOGAR
MAISON
HOME
HOME

646 906 561
NUEVO SERVICIO CLIENTE

NOUVEAU SERVICE CLIENTÈLE

NEW CUSTOMER SERVICE

NUOVO SERVIZIO CLIENTI
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Soportes TV 
Supports TV
TV Supports
Porta TV EAN = 8421272 + Ref.

LCD - 1

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

25 0,57 13” - 29” 10 x 10 010177

BLISTER
1

Fijo  |  Fixe  |  Fixed  |  Fisso

Giratorio e inclinable · 2 articulaciones
Orientable et basculant. 2 articulations
Turns and tilts. 2 hinges
Girevole e inclinabile · 2 giunti

LCD - 2

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

25 0,65 13” - 42” 20 x 20 010184

BLISTER INCLINABLE ARTICULABLE
1

Giratorio e inclinable · 1 articulación
Orientable et basculant. 1 articulation
Turns and tilts. 1 hinges
Girevole e inclinabile · 1 giunto

LCD - 2 START

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

25 0,45 13” - 29” 10 x 10 010313

BLISTER INCLINABLE ARTICULABLE
1

Soportes montados en fábrica I Supports assemblé en usine
Supports comes factory assembled I Supporto montate in fabbrica

Giratorio e inclinable · 2 articulaciones
Orientable et basculant. 2 articulations
Turns and tilts. 2 hinges
Girevole e inclinabile · 2 giunti

LCD - 3

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

25 0,9 13” - 42” 20 x 20 010191

BLISTER INCLINABLE ARTICULABLE
1



ALUMINIUM

ALUMINIUM

ALUMINIUM
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Soportes TV. Gama Premiun
Supports TV. Gamme Premium
TV Supports. Gamme Premium
Porta TV. Gamma Premium EAN = 8421272 + Ref.

ECO - 3

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

30 2,125 13” - 65” 40 x 40 010450

BLISTER INCLINABLE ARTICULABLE
1

Giratorio e inclinable · 1 articulación
Orientable et basculant. 1 articulation
Turns and tilts. 1 hinges
Girevole e inclinabile · 1 giunti

LCD - 2 PREMIUM

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

25 0,6 13” - 29” 10 x 10 040143

BLISTER INCLINABLE ARTICULABLE
1

Giratorio e inclinable · 2 articulaciones
Orientable et basculant. 2 articulations
Turns and tilts. 2 hinges
Girevole e inclinabile · 2 giunti

LCD - 3 PREMIUM

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

25 0,8 13” - 29” 10 x 10 040150

BLISTER INCLINABLE ARTICULABLE
1

Soportes montados en fábrica I Supports assemblé en usine
Supports comes factory assembled I Supporto montate in fabbrica

Giratorio e inclinable · 3 articulaciones
Orientable et basculant. 3 articulations
Turns and tilts. 3 hinges
Girevole e inclinabile · 3 giunti

LCD - 4 PREMIUM

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

15 1 13” - 29” 10 x 10 010443

BLISTER INCLINABLE ARTICULABLE
1

Giratorio e inclinable · 3 articulaciones
Orientable et basculant. 3 articulations
Turns and tilts. 3 hinges
Girevole e inclinabile · 3 giunti
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Soporte universal TV 
Support universel TV
TV universal support
Porta TV universale EAN = 8421272 + Ref.

Fijo y ultraplano
Fixe - Ultra-plat
Fixed and ultra slim
Fisso e ultrasottile

OPERA I SLIM

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

45 0,7 23” - 50” 20 x 40 041393

BLISTER
1

Ultraplano, el TV queda completamente adosado a la pared. Sistema universal. 
Ultra-plat. La TV reste totalement contra le mur. Système universel. 
Ultra slim. The TV is completely affixed to the wall. Universal system..
Ultrasottile, la TV è completamente attaccata al muro. Sistema universale. 

Fijo y ultraplano
Fixe - Ultra-plat
Fixed and ultra slim
Fisso e ultrasottile

OPERA II SLIM

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

70 1 23” - 65” 40 x 40 041409

BLISTER
1

Ultraplano, el TV queda completamente adosado a la pared. Sistema universal. 
Ultra-plat. La TV reste totalement contra le mur. Système universel. 
Ultra slim. The TV is completely affixed to the wall. Universal system.
Ultrasottile, la TV è completamente attaccata al muro. Sistema universale. 

Inclinable
Basculant
Tiltable
Inclinabile

OPERA I

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

45 2,1 23” - 65” 40 x 40 010214

BLISTER
1

Este soporte se presenta montado de fábrica. 
Assemblé en usine. 
This support comes factory assembled.
Questo sopporto è presentato assemblato dalla fabbrica.
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Soporte universal TV 
Support universel TV
TV universal support
Porta TV universale EAN = 8421272 + Ref.

Inclinable
Basculant
Tiltable
Inclinabile

OPERA II

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

65 2,95 23” - 84” 40 x 60 010221

BLISTER
1

Este soporte se presenta montado de fábrica. 
Assemblé en usine. 
This support comes factory assembled.
Questo sopporto è presentato assemblato dalla fabbrica.

Inclinable · Articulable · Extensible
Basculant · Articulé · Extensible
Tiltable · Adjustable · Expandable
Inclinabile · Articolabile · Estensibile

GRAN OPERA

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

40 6,4 23” - 65” 40 x 40 010429

BLISTER
1

3 puntos de giro. Extensible de 11 a 43 cm. Inclinable 15º. 
3 points de pivotement. Extensible de 11 a 43 cm. Basculant 15º. 
3 turning points. Can be extended from 11 to 43 cm. 3 Can be tilted 15º.
3 punti di svolta. Estendibile da 11 a 43 cm. Inclinabile di 15º. 

Inclinable · Articulable · Extensible
Basculant · Articulé · Extensible
Tiltable · Adjustable · Expandable
Inclinabile · Articolabile · Estensibile

SUPREME OPERA

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

65 7,1 23” - 84” 40 x 60 010436

BLISTER
1

3 puntos de giro. Extensible de 11 a 43 cm. Inclinable 15º. 
3 points de pivotement. Extensible de 11 a 43 cm. Basculant 15º. 
3 turning points. Can be extended from 11 to 43 cm. 3 Can be tilted 15º.
3 punti di svolta. Estendibile da 11 a 43 cm. Inclinabile di 15º. 
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Soportes TV 
Supports TV
TV Supports
Porta TV EAN = 8421272 + Ref.

Soporte para TV de techo | Support TV pour plafond
TV support for ceiling | Supporto TV a soffittoECO AIR

Kg.
MAX. CM

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

30 4,34 13” - 42” 20 x 20 010467

INCLINABLE ARTICULABLE EXTENSIBLE
1

Extensible de 57 a 77 cm. Orientable 30º. Inclinable 10º. 
Extensible de 57 à 77 cm. Orientable 30º. Basculant 10º. 
Can be extended from 57 to 77 cm. Pivotable from 30º. Can be tilted 10º.
Allungabile da 57 a 77 cm. Regolabile 30º. Inclinabile di 10º. 

Accesorios TV | Accessoires TV | TV accessories | Accessori TV

Adaptador para soportes LCD Fepre
Adaptateur pour supports LCD Fepre
Adapter supports LCD Fepre
Adattatore per supporto LCD Fepre

VESA

Kg. MAX. CM N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

0,24 10 x 20, 20 x 10, 15 x 15, 20 x 20 040006

BLISTER
1

Extensible y orientable | Extensible et orientable
Extendable and pivotable | Allungabile e regolabile

Kg.

G
ris

 P
la

ta
G

ris
 A

rg
en

té
S

ilv
er

 G
re

y
G

rig
io

 
ar

ge
nt

o

20 1,7 5 - 30 cms 040198

INCLINABLE 360º
1

Extensible de 5 a 30 cms. Orientable de -20º a +20º.
Este soporte se adapta a todos los proyectores del mercado.  
Extensible de 5 à 30 cm- Orientable de -20 à +20º. 
Ce support s’adapte à tous les projecteurs du marché.
Can be extended from 5 to 30 cms. Pivotable from -20º to +20º.
This support can be adapted to all projectors in the market.
Estendibile da 5 a 30 cm. Regolabile da -20º a +20º.  
Questo supporto si adatta a tutti i proiettori presenti sul mercato. 

Soportes proyector | Supports de projecteur | Projector brackets | Supporti per proiettori

GIROPLUS 1 punto de giro | 1 point de rotation
One turning point | 1 punto di svolta

Ø cm. Kg. N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

30 40 0,4 14” - 17” 009355

360º
1

Este soporte se presenta montado de fábrica. I Assemblé en usine. 
This support comes factory assembled. I Questo supporto è assemblato in fabbrica.



5,5 
cm

5,5 
cm
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EAN = 8421272 + Ref.

Soportes microondas 
Supports micro-ondes
Microwave brackets
Supporti per microonde

Fijo  |  Fixe  |  Fixed  |  FissoCARIBE
Kg. B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te

G
ris

 P
la

ta
G

ris
 A

rg
en

té
S

ilv
er

 G
re

y
G

rig
io

 a
rg

en
to

y

31,5 60 1,7 019330 019378

1

Dos unidades por caja. 
Deux unités a la boite. 
Two units per box.
Two units per box.

Extensible | Extensible | Extendable | Estensibile

Kg. B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

G
ris

 P
la

ta
G

ris
 A

rg
en

té
S

ilv
er

 G
re

y
G

rig
io

 a
rg

en
to

29,5 - 47 60 2,15 019316 019361

1

Dos unidades por caja. 
Deux unités a la boite. 
Two units per box.
Two units per box.

PANAMÁ

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

6 040204

BLISTER

Soporte para repisa de radiador · 2/u.
Support pour tablette radiateur. 2/u.
Support for radiator shelf. Blister pack of 2.
Supporto per ripiano radiatore · 2/u.

Soportes radiador
Supports radiateur
Radiator brackets
Supporti radiatore

17 mm

18
0 

m
m

100 mm
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Tenderos extensibles
Sechoirs a ligne extensibles
Drying area extensibles
Stendibiancheria stensibile

ACERO | ACIER
STEEL | ACCIAIO

Dim.
cm B

la
nc

o
B

la
nc

W
hi

te
B

ia
nc

o

80 1 046909

100 1 046916

120 1 046923

140 1 046930

160 1 046947

Pintado Epoxi blanco. 5 varillas
Peint époxy blanc. 5 tiges
White epoxy painted. 5 rods
Verniciato bianco EPOXI. 5 canne

ALUMINIO | ALUMINIUM
ALUMINIUM | ALLUMINIO

Dim.
cm N

at
ur

al

80 1 046954

100 1 046961

120 1 046978

140 1 046985

160 1 046992

5 varillas | 5 tiges | 5 rods | 5 canne

EAN = 8421272 + Ref.
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FRIGO CASE. Organizadores para nevera
FRIGO CASE. Organisateurs pour frigo
FRIGO CASE. Fridge organizers
FRIGO CASE. Organizzatori per frigo

Cajón extraible con guías | Tiroir amovible avec guides
Removable drawer with guides | Cassetto estraibile con guide

Huevera | Coquetier | Egg-cup | Huevera

Cajón extensible | Tiroir extensible 
Extendable drawer | Cassetto allungabile

Dim.
cm

30 x 19 x 7 016537

5

Dim.
cm

26,5 x 15,5 016551

5

Dim.
cm

20/28 x 16 x 6 016554

5

Video de instalación 
Vidéo d’installation
Assembly video
video di installazione

EAN = 8421272 + Ref.



2 posiciones de apertura
2 positions d’ouverture
2 open positions
2 posizioni di apertura

1 2

NOVEDAD EN ESTE CATÁLOGO • NOUVEAU DANS CE CATALOGUE • NEW IN THIS CATALOG • NOVITÀ IN QUESTO CATALOGO104

HOGAR | MAISON | HOME | HOGAR

Puerta para pequeños animales
Portes pour petits animaux
Gate for small domestic animals
Portello per piccoli animali

A

B

cm cm
A

B

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

B
ia

nc
o

M
ar

ró
n

M
ar

ró
n

B
ro

w
n

M
ar

ro
ne

N
eg

ro
N

oi
re

B
la

ck
N

er
o

A
nt

ra
ci

ta
A

nt
ra

ci
ta

A
nt

hr
ac

ite
A

nt
ra

ci
te

A x B A x B

23,5 x 21,7 18,5 x 15,8 047845 047852 047890 047906

BLISTER
5

• Gatera empotrable en puertas de madera, metal o paredes. 
• 2 posiciones de abertura.
• Atención! NO RECOMENDADA PARA CRISTAL.
• Medida total 235 x 217. Medida del hueco 185 x 158. Medida máxima al suelo 147 mm.
• Tornillos y plantilla incluidos.
• Chatière a encastrer  sur les portes en bois, en métal ou des murs.
• Ouverture en 2 positions.
• Attention, pas recommandée sur le verre.
• Dim. total 235x217. Dim. découpé. 185 x 158. Hauteur maximal au sol 147 mm.
• Vis et pochoir incluses.  
• Built-in cat flap for wooden, metal doors or walls.
• 2 opening positions.
• Caution! NOT RECOMMENDED FOR GLASS
• Full size 235 x 217. Hole size 185 x 158. Maximum measurement from floor 147mm.
• Screws and stencil included.
• Built-in cat flap for wooden, metal doors or walls.
• Scatole per Gatto incassato in porte di legno, metallo o pareti. 
• 2 posizioni di apertura.
• Attenzione! NON RACCOMANDATO PER VETRO.
• Misura totale 235 x 217. Dimensioni dello spazio 185 x 158. Misura massima a terra 147 mm.
• Viti e modello inclusi.

Empotrable. 2 posiciones apertura
À encastrer. Ouverture en 2 positions
Built-in. 2 opening positions
A Incassare. 2 posizioni di apertura

EAN = 8421272 + Ref.

Video de instalación 
Vidéo d’installation
Assembly video
video di installazione



MEDIDA MEDIANA

MÉDIANE DE MESURE

MEASUREMENT MEDIAN

MEDIANA DI MISURA
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Puerta para mascotas conectada SmartDoor
Porte connectée pour animaux SmartDoor
SmartDoor™ Connected Pet Door
Porta per animali connessa SmartDoor

Puerta para mascotas conectada SmartDoor
Porte connectée pour animaux SmartDoor
SmartDoor™ Connected Pet Door
Porta per animali connessa SmartDoor

Microchip/Electronic

Magnetic cap flap

Pet Door

Puerta para mascotas conectada SmartDoor
Porte connectée pour animaux SmartDoor
SmartDoor™ Connected Pet Door
Porta per animali connessa SmartDoor

PetSafe - Gatera con Microchip, Puerta para Gatos,. Entrada Selectiva, Acceso Automático,   
4 Posiciones de Cierre, Puerta para Mascotas con microchip por RFID. Hasta 40 Mascotas Programadas

PetSafe - Chatière avec puce électronique, porte pour chats. Entrée sélective, accès automatique, 4 positions de 
fermeture, chatière avec puce RFID. Jusqu’à 40 animaux programmés

PetSafe - Cat Flap with Microchip, Door for Cats,. Selective Entry, Automatic Access, 4 Closing Positions,  
Pet Door with RFID microchip. Up to 40 Scheduled Pets

PetSafe - Gattaiola con microchip, porta per gatti,. Ingresso Selettivo, Accesso Automatico, 4 Posizioni di Chiusura,  
Porta per animali con microchip RFID. Fino a 40 animali domestici programmati

614506

PetSafe Llave de Gatera con Microchip, Llavero para Puerta para Gatos, Entrada Selectiva para Gatos  
Sin Microchip

PetSafe Clé de chatière à puce électronique, porte-clés de porte pour chat, entrée sélective pour chats sans puce électronique
PetSafe Microchip Cat Flap Key, Cat Door Key Fob, Selective Entry for Cats Without Microchip

Chiave per gattaiola con microchip PetSafe, portachiavi per porta per gatti, ingresso selettivo per gatti senza microchip

624710

Extensión de túnel PetSafe PAC54-16248 / Rallonge de tunnel PetSafe PAC54-16248
PetSafe Tunnel Extension PAC54-16248 / Estensione del tunnel PetSafe PAC54-16248 622488

PetSafe 400SGIFD Staywell Luxus. Gatera magnética para gato, color blanco
PetSafe 400SGIFD Staywell Luxus. Chatière Magnétique - Blanc

PetSafe 400SGIFD Staywell Luxus. Magnetic Cat Flap - White
PetSafe 400SGIFD Staywell Luxus. Porta magnetica per gatti - Bianca

002782

PetSafe Imanes de Repuesto para Collar. 2 uds 932 (Art. 83245)
Aimants de collier de remplacement PetSafe. 2 unités 932 (Art. 83245)

PetSafe Replacement Collar Magnets. 2 units 932 (Art. 83245)
Magneti per collare di ricambio PetSafe. 2 unità 932 (Art. 83245)

008579

PetSafe Staywell Deluxe - Extensión de túnel / PetSafe Staywell Deluxe - Extension du tunnel
PetSafe Staywell Deluxe - Tunnel Extension / PetSafe Staywell Deluxe - Estensione del tunnel 624642

Puerta Staywell para mascotas con 2 posiciones de cierre
Barrière pour animaux Staywell avec 2 positions de fermeture

Staywell Pet Gate with 2 Closing Positions
Cancello per animali Staywell con 2 posizioni di chiusura

003802

Video de instalación 
Vidéo d’installation
Assembly video
video di installazione

BLISTER
5

Más Información puerta SmartDoor 
Plus d’informations sur la porte SmartDoor
More information SmartDoor door
Maggiori informazioni sulla porta SmartDoor



PVC

ACERO
ACIER
STEEL
ACCIAIO
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Tapas de registro
Trappes de visite
Revision hatch door
Coperture di registrazione EAN = 8421272 + Ref.

A

B

cm B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

A x B

15 x 15 082280

20 x 20 082297

20 x 25 082303

20 x 30 082310

BLISTER
5

A

B

cm

B
la

nc
o

B
la

nc
W

hi
te

bi
an

co

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

A x B

15 x 15 082198 082259

20 x 20 082204 082266

20 x 25 082211

20 x 40 082228 082273

30 x 30 082235

30 x 40 082242

BLISTER
5

PVC

Acero  |  Acier  |  Steel  |  Accacio
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Ganchos acero para paneles perforados
Crochets acier pour panneaux perforés
Steel hooks for perforated panels
Ganci acciaio per pannelli forati EAN = 8421272 + Ref.

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

100 300179

5

Kit 40 ganchos | Kit 40 crochets 
Kit 40 hooks | Kit 40 ganci

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

100 300155

5

Ganchos rectos | Crochets droits 
Straight hooks | Ganci diritti

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

50 300162

5

Dim.
mm N

eg
ro

N
oi

re
B

la
ck

N
er

o

- 300193

5

Arandelas distanciadores | Rondelles d’écartement 
Spacer washers | Rondelle distanziatrici

Dim.
mm C

ar
tó

n
C

ar
to

n
ca

rd
bo

ar
d

C
ar

to
ne

60 x 90 300025

5

Panel perforado cartón | Panneau en carton perforé 
Perforated cardboard panel | Pannello di cartone perforato

Dim.
mm C

ar
tó

n
C

ar
to

n
ca

rd
bo

ar
d

C
ar

to
ne

60 x 90 300186

5

Panel cartón + 41 ganchos | Panneau en carton + 41 crochets 
Cardboard panel + 41 hooks | Pannello di cartone + 41 ganci

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

60 x 90 300032

5

Panel perforado galvanizado
Panneau perforé galvanisé 
Galvanised perforated panel
Pannello forato zincato



NOVEDAD EN ESTE CATÁLOGO • NOUVEAU DANS CE CATALOGUE • NEW IN THIS CATALOG • NOVITÀ IN QUESTO CATALOGO108

HOGAR | MAISON | HOME | HOGAR

Ganchos acero para paneles perforados
Crochets acier pour panneaux perforés
Steel hooks for perforated panels
Ganci acciaio per pannelli forati EAN = 8421272 + Ref.

Dim.
mm

P
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e

A
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en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 
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ac

o

38 300049

5

Gancho | Crochet | Hook | Ganci

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 
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ac

o

25 300056

5

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
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en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

12 300063

5

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

40 300070

25 300087

5

Gancho angulo recto | Crochet à angle droit 
Right angle hook | Gancio ad angolo retto

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m
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M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 
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ac

o

45 300094

5

Gancho alicates | Pince à crochets 
Hook pliers | Pinze a gancio
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Ganchos acero para paneles perforados
Crochets acier pour panneaux perforés
Steel hooks for perforated panels
Ganci acciaio per pannelli forati EAN = 8421272 + Ref.
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Porta llaves planas | Porte-clés plats 
Flat key holders | Portachiavi piatti
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Porta-herramientas | Porte-outils 
Tool holder | Supporto per utensili
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Ganchos dobles | Crochets doubles 
Double hooks | Ganci doppi

Dim.
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Gancho multifuncional liso
Crochet lisse multifonctionnel 
Smooth multifunctional hook
Gancio liscio multifunzione
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Ganchos acero multifuncionales
Crochets acier multifonctionnels
Multifunctional steel hooks
Ganci acciaio multifunzionali EAN = 8421272 + Ref.
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Gancho mural multifuncional doble tubo
Crochet multifonctionnel à double tube 
Multifunctional double tube hook
Gancio multifunzionale a doppio tubo
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Gancho multifuncional pared y techo
Crochet multifonctionnel pour le mur et le plafond 
Multifunctional wall and ceiling hook
Gancio multifunzionale per parete e soffitto
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Gancho multifuncional simple para pared
Crochet mural multifonctionnel 
Multifunctional wall hook
Gancio da parete multifunzionale
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Ganchos para bicicletas
Crochets pour bicyclettes
Bicycle hooks
Ganci per biciclette EAN = 8421272 + Ref.
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Gancho bicicleta para pared y techo
Crochet multifonctionnel pour le mur et le plafond 
Multifunctional wall and ceiling hook
Gancio multifunzionale per parete e soffitto
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Gancho con tornillo funda protectora
Crochet avec vis Manchon de protection 
Hook bwith screw protective sleeve
Gancio b con vite Manicotto di protezione

Dim.
mm

P
la

ta
 m

at
e

A
rg

en
t m

at
M

at
t S

ilv
er

Ar
ge

nt
o 

op
ac

o

500 x 430 x 290 300223

1

Porta bicicleta para pared fijo
Porte-vélos à paroi fixe 
Fixed wall bike carrier
Portabici a parete fisso
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Ganchos para bicicletas, patinetes y monopatines
Crochets pour vélos, trottinettes et planches à roulettes
Hooks for bicycles, scooters and skateboards
Ganci per biciclette, scooter e skateboard EAN = 8421272 + Ref.
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Soporte pedal | Support de pédale
Pedal support | Supporto del pedale
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Soporte pared Alu | Support de pédale Alu
Pedal support Alu | Supporto del pedale Alu
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Soporte pedal | Support de pédale
Pedal support | Supporto del pedale

Soporte pared ajustable | Support mural réglable
Adjustable wall bracket | Staffa a parete regolabile
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PREMIUM
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Ganchos para bicicletas, patinetes y monopatines
Crochets pour vélos, trottinettes et planches à roulettes
Hooks for bicycles, scooters and skateboards
Ganci per biciclette, scooter e skateboard EAN = 8421272 + Ref.
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Soporte rueda | Support de roue
Wheel support | Supporto ruota
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Soporte patinete | Support pour scooter
Scooter stand | Cavalletto per scooter
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Soporte suspensión | Support de suspension
Suspension bracket | Staffa di sospensione

Soporte monopatín | support pour skateboard
Skateboard stand | Supporto per skateboard

Dim.
mm N

eg
ro

N
o

ir
B

la
ck

N
er

o

380 x 340 x 320 300421

1

PREMIUM



114

HOGAR | MAISON | HOME | HOGAR

Protectores de vehículos
Protection voiture
Vehicle protectors
Protezioni per veicoli EAN = 8421272 + Ref.

COLUMNA EN ESQUINA
COLONNE EN ANGLE
CORNER PILAR
COLONNA ALL’ANGOLO

FRONTAL | FRONTAL
FRONT | FRONTALE

Dim.
cm

35 x 15 1,5 039543

5
BAG

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte

Dim.
cm

18 x 28 4,5 039550

5
BAG

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte

FRONTAL | FRONTAL
FRONT | FRONTALE
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Dim.
cm

36 x 8 1,5 039567

5
BAG

Protectores de vehículos
Protection voiture
Vehicle protectors
Protezioni per veicoli

COLUMNA REDONDA
COLONNE RONDE
CIRCULAR PILAR
COLONNA ROTONDA

Dim.
cm

30 x 38 1,5 O39574

5
BAG

EAN = 8421272 + Ref.

LATERAL | LATÉRALE
SIDE | LATO

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte
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Protectores de vehículos. Calidad Profesional
Protection voiture. Qualité professionnelle
Vehicle protectors. Professional quality
Protezioni per veicoli. Qualità professionale EAN = 8421272 + Ref.

PROTECTOR ESQUINA
PROTECTEUR ANGLE
CORNER PROTECTOR
PROTEZIONE PER GLI ANGOLI

Dim.
cm

24 x 50 2,5 039703

5
BAG

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte

Dim.
cm

50 x 25 2,5 039697

5
BAG

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte

PROTECTOR FRONTAL
PROTECTEUR FRONTAL
FRONT PROTECTOR
PROTEZIONE FRONTALE
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Protectores de vehículos. Calidad Profesional.
Protection voiture. Qualité professionnelle
Vehicle protectors. Professional quality
Protezioni per veicoli. Qualità professionale EAN = 8421272 + Ref.

Dim.
cm

100 x 15 1 039673

5
BAG

PROTECTOR COLUMNA
PROTECTEUR COLONNE
PROTECTOR CIRCULAR
PROTEZIONE CIRCOLARE

Dim.
cm

30 x 20 1 O39680

5
BAG

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte

Con adhesivo extrafuerte
Adhésif extra fort
With extra strong adhesive
Con adesivo extra-forte

PROTECTOR LATERAL
PROTECTEUR LATÉRALE 
SIDE PROTECTION
PROTEZIONE LATERALE
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Filtros de campana
Filtres de la hotte
Hood filters
Filtri per cappe EAN = 8421272 + Ref.

Dim.
cm

47 x 57 019101

1
BAG

Filtro carbon activo
Filtre à charbon actif
Active carbon filter
Filtro a carbone attivo

Dim.
cm

114 x 47 019118

1
BAG

2 filtros anti grasa
2 filtres antigraisse
2 grease filters
2 filtri antigrasso

Dim.
cm

114 x 47 019125

1
BAG

1 Filtro carbón / 1 antigrasa
1 Filtre à charbon / 1 filtre à graisse
1 Carbon filter / 1 grease filter
1 filtro a carbone / 1 filtro antigrasso
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Filtros de campana
Filtres de la hotte
Hood filters
Filtri per cappe EAN = 8421272 + Ref.

Dim.
cm

114 x 47 019132

1
BAG

Filtro antigrasa
Filtre à graisse
Grease filter
Filtro antigrasso

Dim.
cm

47 x 57 019149

1
BAG

Filtro antigrasa+antiolor
Filtre anti-graisse + anti-odeur
Anti-grease+ anti-odour filter
Filtro antigrasso+filtro antiodore
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN SOPORTES  
ELECTRODOMÉSTICOS
IMPLANTATION SUPPORTS  
ÉLECTROMÉNAGERS
ELECTRICAL APPLIANCE  
SUPPORTS IMPLANTATION
IMPLEMENTAZIONE DI SUPPORTI  
ELETTRODOMESTICI

cm cm cm

100 40 200

• Góndola no incluida. Cartelería incluida. 
• Gondole pas compris Affiche compris.  
• Stand not included. Poster included.
• Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. LB-1.
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cm cm cm

130 40 200

• Góndola no incluida. Cartelería incluida. 
• Gondole pas compris Affiche compris.  
• Stand not included. Poster included.
• Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. LB-2.

Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

IMPLANTACIÓN SOPORTES  
ELECTRODOMÉSTICOS
IMPLANTATION SUPPORTS  
ÉLECTROMÉNAGERS
ELECTRICAL APPLIANCE  
SUPPORTS IMPLANTATION
IMPLEMENTAZIONE DI SUPPORTI  
ELETTRODOMESTICI
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Expositores/Implantaciones
Expositeurs/Implantations
Displays and In-store concessions
Espositori/Impiantazioni

cm cm cm

200 40 200

• Góndola no incluida. Cartelería incluida. 
• Gondole pas compris Affiche compris.  
• Stand not included. Poster included.
• Gondola non inclusa. Segnaletica inclusa.

Ref. LB-3.IMPLANTACIÓN SOPORTES  
ELECTRODOMÉSTICOS
IMPLANTATION SUPPORTS  
ÉLECTROMÉNAGERS
ELECTRICAL APPLIANCE  
SUPPORTS IMPLANTATION
IMPLEMENTAZIONE DI SUPPORTI  
ELETTRODOMESTICI



 Precios
• Serán vigentes a partir del 1 de Noviembre de 2023.
• Esta tarifa podrá modificarse sin previo aviso.
• Los precios indicados son en EUROS y no incluyen IVA.

 Transporte
• No podemos aceptar pedidos inferiores a 75,00 €.
• Portes pagados y enviados por nuestros medios hasta:
 · España Peninsular: 150 € mínimo.
 · Archipiélago Balear: 250 € mínimo
 · Para pedidos de exportación: consultar con nuestro Dpto. Comercial.

 Acondicionamientos
• En esta tarifa se exponen las unidades por caja / paquete / envase de cada artículo. Rogamos que adapten sus pedidos a dichas unidades 
 de envasado con la finalidad de agilizar la preparación.
• No hay resto de pedidos.

 Devoluciones
• FEPRE no aceptará bajo ningún concepto cualquier devolución gestionada unilateralmente por el Cliente.
• Toda devolución se deberá acordar previamente con nuestro representate/delegado en la zona o en todo caso con nuestro Dpto. Comercial.
• FEPRE debe interpretar que todo bulto aceptado por nuestro Cliente está libre de rotura, salvo que se indique alguna incidencia en el albarán  
 de transportista. Sólo así FEPRE podrá responsabilizar a la agencia de transportes de los daños ocasionados a la mercancía.
• Cualquier abono por devolución pactada será efectuado por FEPRE, descontando el valor de material en mal estado, los gastos bancarios  
 que haya podido ocasionar, así como los logísticos.
• Para evitar problemas contables rogamos que el Cliente no se descuente el importe hasta recibir el abono por nuestra parte.

 FEPRE agradece la confianza depositada en los fabricantes nacionales.

 TÉRMINOS Y CONDICIONES

 Prix
• Seran effectives à partir du 1er Novembre 2023.
• Ce tarif peu changer sans préavis. 
• Les prix indiqués sont en euros et hors TVA. 

 Transport
• Nous ne pouvons pas accepter les commandes inférieures à 75,00 €.
• Ports payes par envoi à:
 · Espagne péninsulaire: 150 € minimum.
 · Baléares 250 € minimum.
 · Pour les commandes à l’exportation: s’il vous plaît contacter notre 
   Département Commercial.

 Conditionnement
• Vous trouverez sur ce tarif les unités par boîte / colis de chaque produit. S’il vous plaît, ajuster leurs ordres aux unités d’emballage afin d’accélérer  
 la préparation. 
• Pas de reliquats.

 Retours
• FEPRE n’acceptera pas en aucun cas un retour géré unilatéralement par le Client.
• Tous les retours doivent être confirmés par notre représentant / délégué dans la région ou avec notre département commercial. 
• FEPRE estime que chaque colis accepté par nôtres clients est  libre de casse, à moins d’indication sur le bon de livraison du transporteur.  
 C’est alors seulement que FEPRE peut demander au transporter responsabilités pour les dommages causés.
• Dans tout abonnement pour retour de marchandise accepté,  FEPRE  déduira la valeur du matériel en mauvais état, les frais bancaires occasionnés,  
 et aussi les frais de la logistique. 
• Pour éviter les problèmes de comptabilité nous vous prions de ne pas vous déduire la valeur du retour jusqu’à ce que vous recevez notre paiement.

 FEPRE remercie la confiance déposée dans les fabricants nationaux.

 TERMES ET CONDITIONS
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 Prices
• Prices will be valid from 1 November 2023.
• Current rates might be modified without notice.
• Prices are in EUROS and are exclusive of VAT.

 Transport
• We are unable to accept orders of less than € 75,00.
• Free delivery with our courier from:
 · Mainland Spain: from € 150.
 · Balearic Islands: from € 250.
 · Please contact our Sales Department for other export areas.

 Conditioning
• Units per box/package of each article are stated along with the price.  
 In order to speed up the assembling, we request orders be conformed  
 to packaging units.
• No remaining orders.

 Returns
• FEPRE will not, under any circumstances, accept returns unilaterally arranged for by the customer.
• All returns must be previously agreed with the relevant area manager or, in any case, with our Sales Department.
• All parcels accepted by the customer are understood by FEPRE to be undamaged unless the contrary is stated on the delivery note.  
 This is the only way the courier will take responsibility for any damage caused during transport. 
• All agreed returns will be reimbursed by FEPRE after deducting the amount for the damaged goods, bank charges and postage, if applicable.
• To avoid possible accounting issues, we ask our customers to not deduct any amount until a credit note issued by us is received.

 FEPRE is proud to trust national manufacturers.

 TERMS & CONDITIONS

 Prezzi
• In vigore dal 1° Novembre 2023. 
• Il presente listino prezzi è soggetto a modifiche senza preavviso. 
• I prezzi indicati sono in EURO e non includono l’IVA.

 Trasporto
• Non possiamo accettare ordini inferiori a 75,00 €.
• Trasporto pagato e spedito con i nostri mezzi fino a:
 · Spagna continentale: minimo 150 €.
 ·  Arcipelago delle Baleari: minimo 250 €.
 · Per ordini di esportazione: consultare il nostro Ufficio Commerciale.

 Imballaggio
• Questo listino prezzi indica le unità per scatola / pacchetto / confezione di ogni articolo. Vi preghiamo di adattare i vostri ordini a queste unità  
 di imballaggio per velocizzare la preparazione.
• Nessun ordine residuo.

 Ritorni
• FEPRE non accetterà in nessun caso resi gestiti unilateralmente dal Cliente.
• Tutti i resi devono essere preventivamente concordati con il nostro rappresentante/delegato di zona o comunque con il nostro Ufficio  
Commerciale.
• FEPRE deve interpretare che tutti i colli accettati dal nostro Cliente siano privi di rotture, a meno che non sia indicato un incidente sulla bolla di 
 consegna del vettore. Solo in questo modo FEPRE potrà ritenere l’agenzia di trasporto responsabile di eventuali danni causati alla merce.
• Il pagamento dei resi concordati sarà effettuato da FEPRE, deducendo il valore del materiale in cattivo stato, le eventuali spese bancarie  
 sostenute e i costi logistici.
• Per evitare problemi contabili, chiediamo al Cliente di non detrarre l’importo fino al ricevimento della nota di credito.

 FEPRE è grata per la fiducia riposta nei produttori nazionali.

 TERMINI E CONDIZIONI
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FERRETERÍA Y PRENSAS, S.A.
Polígono Ind. Can Jardí. C/ Schubert, Naves 9 a 11
Apartado de correos 91 - 08191 RUBÍ (Barcelona)
Tel: +34 93 697 01 03 - Fax: + 34 93 588 42 84
pedidos@fepre.com - atencionalcliente@fepre.com
fepre.com
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NUEVO SERVICIO CLIENTE

NOUVEAU SERVICE CLIENTÈLE

NEW CUSTOMER SERVICE

NUOVO SERVIZIO CLIENTI


